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“Envio, em nome de meu pal, que assina este exce- 
lente jornal, votos de maiores sucessos; peęo com 
firmeza que nunca deixem de oircular este jornal que 
anima todos nós, descendentes de polonesesl"

Francisco M. Bieniacheski, filho do assinante 
Fćlix, de Curitiba, ao pedlr inscrięao no Curso 
de Polones em Casa.
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PORTAL EM ORLEANS PELOS 120 ANOS
ęigfi ąuase certo que o Portal Polones, que serś 
P^giiido ainda este ano para comemorar os 120 
dS os da chegada dos primeiros imigrantes polone- 
jJJJs ao Paranś, mais precisamente em Curitiba, fi- 

rś na Coldnia órleans, na area urbana da Capi- 
tendo como base a  quilófnetro 4,5 da B R  277. 

maso foi decidido na reuniao que membros da Co- 
wui&ssao Especłal Pró-Portal Polon§s mantiveram 
. . ł j  ultima quinta-feira com tócnicos do IPPUC 
,Q%stituto de Pesquisa e Planejamento Urbano de 
l^jritiba), buscando uma definięao do local onde 
, Te concentrarao as obraś.
1 W Dentro dessa ótica, ou seja, localizar o Portal 
a' t  órleans, um dos beręos da Colonizaęaó polo- 
^•-sa em Curitiba, tanto os tecnicós ąuanto os in- 
lijtgrantes da Comissao continuariam as reunides 
aoLsta e na outra semanas, visando a levantar da- 
? to para viabilizar a importante obra.
ic a ,F _________________________________________

MUSEU, HOTEL, RESTAURANTE

O presidente da Comissao, vereador Josó 
Górski, teceu consideraęoes sobre a sua idćia de 
construir o Portal, convencendo aos tćcnicos do 
IPPUC com as perspectivas de que, após essa pri- 
meira obra, haja um piano de construir nas pro- 
ximidades o Museu Histórico Polonus, um hotel, 
restaurante e uma infra-estrutura para atender a 
estudiosos e turistas que acorrerao &quele local. 
Uma boa parte disso estaria pronta jń para as 
comemoraędes dos 300 anos de Curitiba.

A-. reuniao contou com a presenęa do Bispo 
Auxiliar de Curitiba, Dom Ladislau Biemaski, 
integrando-se assim ao movimento da comunida- 
de com um dos importantes membros da Comis
sao Especial Pró-Portal Polones*

S0LIDARI0S NA DIGNIDADE DO TRABALHO
Campanha da Fratemidade — A cada ano, 

doipsde 1964, a Igreja no Brasil propóe a Campanha 
^llFraternidade. Com um tema bem concreto con- 
'^da a todos para a reflexao, mudanęa de atitudes 

relacionamento humano, buscando uma real 
Bltfwersao pessoal e comunit&ria. A Campanha 
pctum o seu momento forte de evangelizaęao du- 

nte a Quaresma. No entanto, ela perpassa o 
todo em ligaęao com o mes blblico Csetem- 

^TjO), mes missionario (outubro), novena em 
ggparaęao ao Natal (dezembro) e em outras 

Dotf )or tunidades.
1t* r Mundo do Trabalho — Neste ano de 1991, a 

reja no Brasil escolheu o tema do Mundo do 
12 abalho. Tal escolha foi motivada por vśrias ra- 

es. O trabalho marca todas as dimensóes da 
• ia  humana, da organizaęao e do funcionamen- 
7£ de toda a sociedade. fi uma questao ampla e 

mplexa; envolve ąuestoes, económicas, politicas, 
jucćciais e culturais. fi "provavelmente, a chave es- 
ten) iricial da questao social” (J . Paulo II  — Encicli- 
^  t^Laborem Exercens”). A Igreja no Brasil op- 

u por este tema para celebrar o centenśrio da 
a iciclica "Rerum Novarum” de Leao X II I  (15 de 
! fipio de 1891 — sobre a condięao dos operśrios 
ićJ processo de industrializaęao da Europa).
■ AJ Repercussoes — O lanęamento da Campanha 

Fraternidade/91 pelo Papa Joao Paulo I I  e 
la CNBB, no dia 13 de fevereiro próximo passa- 
i-provocou muitas reaęoes a favor e muitas con- 

„**1. Isto mostra ąuanto ś  oportuna esta Campa- 
ą, como *5 candente a questao do trabalho, ho- 
no Brasil. Nao 6 poss!vel mais seguir a pollti- 

! da avestruz, tentando nao ver e tomar posi- 
Rb diante da dura realidade do crescente agrava- 

mto das relaęóes entre o Capital e o trabalho. 
i  ćriticas desfavorśveis mostram que Campanha 
e o dedo na ferida. fi a  tentativa de defender 
mpre a situaęao atual do “status quo". fi a pre- 
isao de desviar a atenęao do problema funda- 
łntal para outras questdes, como mostra bem no 
tigo "Manifesto da CNBB” (Gazeta do Povo), de 
sś de 01iveira Rocha: “A bem verdade que, toda 
z que a Igreja Católica, outra instituięao qual- 
er ou, mesmo, alguóm tenta proteger o pobre e 
seus direitos impostergśveis, ś  logo tachado 

iifj comunista, aqui no Brasil, principalmente". E  
Plmentando a reaęao de tantos representantes da 

tsse empresarial e dos que detóm o poder eco- 
mico, acrescenta: "Por causa deles, em nosso en-

tender, e que a ąuestao social brasileira mais se 
acirra, dia a dia, com a dispensa continua de 

. funcionśrios doś ąuadros de trabalho, ainda exis- 
tentes, como se isso fosse forma razośvel de pro
teger os lucros dos empres&rios e patróes, e nao 
o Manifesto da Campanha da Fratemidade”. Alias 
criticas semelhantes, ató de cristaos, j ś  sofreu 
Leao X II I  devido a Enolclica “Rerum Novarum”, 
bem como todas as demais encfclicas posteriores 
que tratam do Ensino Social da Igreja.

Objetivos — No Texto-Base aparecem os ob- 
jetivos da CF/91 k  luz do Ensino Social da Igreja. 
O objetivo central: “que a Igreja e as pessoas de 
boa vontade assumam a realidade do trabalho e 
do mundo do trabalho, com todas as suas dimen
sóes de criaęao, progresso, conflito, divisóes e so- 
lidariedade, como lugar teológico para a evangeli- 
zaęao, o anuncio da Boa Nova no mundo de ho je  
e para a construęao do Reino de Paz, Justięa e 
Amor”. (Texto-Base, n. 8). Os objetivos especifi- 
cos sao: Contribuir para a construęao da fratemi
dade, fundamentada na justięa e na dignidade no 
mundo do trabalho, promover a missao das pas- 
torais sociais e movimentos ligados ao mundo do 
trabalho na pastorał de conjunto da Igreja; criar 
consciencia critica sobre a situaęao dos trabalha* 
dores em nosso pals; valorizar e socializar-se com 
as organizaęóeś dos trabalhadores e favorecer o 
compromisso e a participaęao dos cristaos nas 
mes mas; denunciar todas as injustięas e opressóes 
e anunciar os valores do Reino; estudar, divul- 
gar e praticar o Ensino Social da Igreja & luz 
da nossa Realidade (Texto-Base n.9).

A seguir o Texto-Base apresenta em trćs par- 
tes a problematica do mundo do trabalho. Em 
primeiro lugar coloca a realidade do trabalho em 
sua complexidade e a realidade do trabalho no 
Brasil hoje, fundamentado em dados oficiais e 
outras instituięóes;- na segunda parte analisa a 
questao do trabalho ii luz da Palavra de Deus e 
do Ensino Social da Igreja; na terceira parte 
aponta para os gestos concretos de fratemidade, 
solidariedade e contribuięao especifica dos cris
taos no mundo do trabalho e da Igreja atravćs de 
pastorais apropriadas.

Isto 6 suficiente para mostrar como muitas 
criticas decorrem do desconhecimento do que 6 
proposto: solidariedade na dignidade do trabalho.

D. Ladislau Biemaski

D O  E D IT O R
♦  NESTE numero, es.tamos iniciando o Curso 

de Polonus em Casa para Brasileiros, com a pu- 
blicaęao da primeira aula. Voltamos a insistir 
que, para mais tarde fazer as provas e receber o 
certificado, hń necessidade de envio do nome e 
endereęo, com idade, para Caixa Postał 1775, CEP 
80.000 — Curitiba. fi a inscrięao, gratuita, para 
fazer o Curso.

♦  ESTAMOS concluindo o projeto para voltar- 
mos a editar o Almanaque “LUD/O POVO, co- 
nhecido antes como “Kalendarz Ludu”, inviabili- 
zado no inicio da dćcada de 1970. Serś um alma- 
naąue bllingtie, ou trilingtie (ai, incluindo o in- 
gl§s), versando sobre tudo o que aconteceu, acon- 
tece e vai acontecer na comunldade polónica no 
Brasil.

+  PREPAREM-SE os “bons de cuca” da comu- 
nidade, para o lanęamento daqui a semanas do 
Concurso Ptiblico de Portal Polonćs em Curitiba. 
Os bons de idćias arąuitetónicas conhecerao logo 
as bases do certame, que terś premios valiosos. 
Previsao ś  luna viagem k Polonia, com tudo pago.

♦  QUEM desejar se comunicar, por carta, com 
os editores do LUD/O POVO, nas duas linguas, 
pode usar uma outra Caixa Postał em Curitiba: 
numero 19.533, CEP 80240. Ficarś mais facil, acha* 
mos. A Caixa Postał 1775 ś  nossa tambćm, para os 
assuntos do Curso de Polonus em Casa e os ad- 
ministrativos do nosso semanśrio.

♦  E  VAMOS em frente, com a ajuda de todos 
os poloneses descendentes que ąuerem trocar co- 
nhecimentos, mostrar a sua presenęa no nosso 
Brasil. Se o prezado leitor tem algo a ver, nao se 
acanhe: indiąue. o LUD para seus amigos e co- 
nhecidos!

E X C U R S Ó E S  

M A R A V IL H O S A S
Polonia e outros paises da Europa — julho 91 
Flórida com Disney — julho.
Disney com Bahamas — julho.
Excursóes nacionais com descontos de 25 e 40%. 
Semana Polonesa na Pousada do Rio Quente — 

abril.
Passagens aereas nacionais e internacionais. 
Fretamento de ónibus.

ATENDE-SE TAMBfiM EM POLONES.

cia de V ia g e n s  e T u ris m o  L i d a .
Rua Dr. Murici, 970, c j. 6 (tćrreo) 

Fones: (041) 2224843 e 222-9230 — CURITIBA
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C O M P R O M I S S O S
Era uma vez, um distante lugar, ld no cora- - 

ęao das florestas de pinheiro e imbuia, n'algum 
ponto ao sul do território paranaense. Hś muito 
tempo. Um tempo de tamanho maior ao da vida 
de um homem, e suficiente para tr§s geraęóes.

Naquelas lonjuras chegou um povo loiro de 
faces rosadas, desejoso para construir uma vida 
honesta e farta.

A terra era śspera e somente a teimosia po- 
laca nao o fez desistirem. Hoje, por tao pouco, 
abandona-se um caminho.

No chao duro, cravaram a espada e no tremor, 
brotou o seu sustento.

A sombra das dificuldades, fizeram levantar 
na direęSo do cśu, com altura acima das śrvores, 
uma primorosa obra arąuitetónica. Provavelmente, 
diante daąuela porta, enquanto as maos feridas 
enxugavam o suor, algućm deve ter murmurado, 
sob a b§nęao da cruz espetada lś  no alto, um 
pensamento distante de mais de cem anos, no 
futuro; sobre o qu§, nunca se saberś.

Nos dias seguintes a vlda tomou o ramo, e a 
colónia polaca d’Agua Branca prosperou.

Mas isso foi ha muito tempo. Sab e ... um 
tempo bem maior ao da vida de um homem.

Era a partida para um processo de afirmaęao 
da identidade daąuele povo. Hś quem diga ser a 
imigraęao polonesa ao Brasil um belo capitulo 
Nacional.

A igreja d’Agua Branca atravessou este ultimo 
sćculo resistindo aos ventos e aos conflitos dos 
homens. Acalentou angustias, encaminhou os de- 
sesperados, uniu os noivos, batizou as geraęóes, 
abenęoou os mortos. Ouviu e, ao seu modo, orien- 
tou uma eomunidade inteira. Tomou-se o simbolo 
comum de um periodo. Orgulho de um povo e um 
bem, acima de tudo, pertencente h História.

A agitaęao de antanho nao existe mais. No 
palco de uma movimentada vida social, que civi- 
l:zou uma regiao por mais de meio sćculo, restou 
o cenśrio linico daąuela construęao, no alto da 
colina. Lś estś ela, imp£vida, observando a mo- 
vimentaęao dos fatos no avanęo do tempo.

Nas lembranęas dos octogenśrios pode-se, ain- 
da, de viva-voz reviver instantes de um tempo 
perdido nos ventos. Mas os anos serao implacś- 
veis e os ecos daquele periodo se esvaziarao em 
sussurros e vao se perder nas frestas do silśncio. 
Vao restar a terra nua e as estrelas frias no fir- 
mamento; entre eles, um vazio, talvez um sopro 
momo de uma sorte muito, muito antiga.

Agua Branca jś  nao ć mais distante e muito 
menos perdida na floresta. A vida por 16 acom- 
panha um mundo mudado. As pessoas tfim ou- 
tros objetivos. A História do mundo foi enrique- 
cida por capitulos fantśsticos, muito ousados pa 
la  a imaginaęao de hś mais de cem anos.

Quanto mais complexa a narrativa maior de- 
vem ser os cuidados para nao se perder na tra
ma do enredo. Recentemente, ensaiou-se uma 
iniciativa no sentido de se proteger tecnicamente 
a Igreja. Atravćs da Prefeitura de Sao Mateus do 
Sul foi proposto o tombamento histórico. Nao
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obstante, os bens históricos estarem acima das 
pessoas, e, como o imóvel ser propriedade da 
Irmandade que o construiu, num exercfcio de 
saudśvel democracia, foi solicitada uma posięao 
a respeito, ainda que na legislaęao federal e es- 
tadual possa o ato ser compulsório.

Um tombamento histórico nao ś  um confisco.
£  tao somente a anotaęao de um bem móvel ou 
imóvel “que por sua vinculaęao a fatos memorś- 
veis da história, quer por seu excepcional valor 
arąueológico ou etnogrśfico”, em livro especial, 
tomando-se oficialmente parte de um Património 
Histórico. Continua sendo propriedade de quem 
quer que seja, contudo toma-se objetivo de uma 
acurada atenęao tścnica, no sentido de presera/ar 
e restaurar itens como estrutura, pintura, decora- 
ęao; objetos ligados diretamente a uma concep- 
ęao original, os quais, como um todo, nao po- 
dem sofrer alteraęóes ou removidos. - Somente 
toma-se cuidados no intento de preservaęao, e tu
do rigorosamente praticado nos critórios cienti- 
ficos estabelecidos pelos especialistas, juntamente 
com a indispensśvel colaboraęao local.

Os custos destes cuidados sao de responsabi- 
lidade da autoridade que tombou o imóvel, caso 
o proprietśrio comprove nao poder bancś-los. Se, 
em seis meses, nenhuma providencia e tornada, 
o efeito legał do tombamento desaparece e o 
proprietśrio pode dispor do imóvel da maneira 
que melhor lhe aprouver. A legislaęao ś  bastante 
clara.

Na data marcada, a resposta da eomunidade 
foi anunciada. Puxa!. . .  mas, que surpresa!

A decisao, por maioria simples de voto, e com 
expressiva vantagem para o nao tombamento foi 
justifićada no argumento de que a Irmandade 
havia protegido a Igreja nestes cem anos e nao 
seria agora, após tanto esforęo, que iria deixar 
de dispensar-lhe os mesmos cuidados. A Irman
dade Sao Josć e legalmente constituida e, em 
seus estatutos, estś prevista a perpetuaęao do 
imóvel. A guarda e propriedade ficam com os 
descendentes da eomunidade original. Isto e de 
fato o que sempre aconteceu, e tenho certeza da 
tenaz persistencia para assim continuarem. Con
tudo, atć ąuando? As próximas geraęóes podem 
mudar o seu pensamento — nao digo que isso 
ocorra — mas as pessoas mudam. Os tempos 
mudam. Os estatutos podem vir a  sofrer altera-- 
ęóes. Esta 6 uma das preocupaęoes. Uma outra, 
independente da dedicaęao dos individuos, em 
quaiquer ćpoca, como irao dispor de recursos 
tecriicos — eles nao sao tao simples — para a 
manutenęao das condięóes fisicas originais do 
imóvel. Eventos ambientais produzirao desgas- 
tes na madeira, as estruturas podem enfraquecer; 
janelas apodrecerao, a pintura original interna 
poderś ficar encoberta pela poeira e fuligem. 
Aparentemente as pessoas tendem a simplificar 
as coisas.

A cobertura da Igreja era feita por tabuinhas 
lascadas e sobrepostas.

Após dćcadas e trocas sucessivas, foi assenta- 
da uma cobertura de zinco, que tambśm ja  foi 
trocada. Assim poderś acontecer com uma janela 
que apodreęa e vir a ser trocada por uma esqua- 
dria de metal. Sao exemplos, apenas. Mas exem- 
plos que podem e sao praticados. Isto produz 
um efeito terrivel. Lentamente vao se “corrigin- 
do” problemas com soluęóes incompativeis. Quan- 
do se perceber, o monumento pode ser tudo, me
nos a identidade de um monumento histórico.

A imigraęao polonesa ć  uma grandę história. 
Infelizmente, vai-se aos poucos sendo pulverizada.

A presenęa da gente polaca no centro-sul pa
ranaense ś  ainda marcante. Suas tradięóes e seus 
monumentos, entretanto, desintegram-se nas con- 
fusóes do mundo. Restarś, senao, a frustraęao de 
ter-se permitido a exemplar relaxo.

Na difusa imagem retida no espelho do tem
po vg-se o ąuanto era devotada a preocupaęao 
com a cultura. Enąuanto eram dificeis escolas 
publicas, śs suas espensas trouxeram professores 
da Polónia. Formaram bibliotecas atualizadas, 
correspondiam-se com o mundo; adotavam tecno- 
logias. Construiram escolas, estimulavam o es- 
porte, o teatro, enfim, uma seriedade civilizada 
com a cultura. Em todo o Estado por alśm de 
cinqUenta anos, existiram mais de cento e sessen- 
ta escolas privadas, mantidas com o sacrificio so- 
lene do povo polaco.

Os mais velhos morreram, e, de maneira ge
ral, os novos, mais vulnerśveis ŝ influencias do 
impącto moderno, avacalharam com a neranęa. 
O que restou? Onde estąo as escolas? As magnl- 
ficas sociedade-escołas? Os clubes? Nas cinzas. 
Queimadas. Destruiram um esforęo considerśvel 
por interesses notadamente imobiliśrios. Escreve- 
ram um insosso romanc^ anacónico.

Os tiltimos vestigios desta ocupaęao estao 
fadados a nao diferente finał. E  justamente, 
quando nos dias atuais muito se fala sobre a im- 
portancia da preservaęao do patrimdnio históri
co, decisóes equivocadas, que podem apagar o que 
hś de mais significativo em uma identidade, es
tao sendo tomadas.

Como descendente polaco, e-por 
Giehcia, nao ć  possfvel contemporuS 
neste sentido; com esta e muitas ; 
grassam por todo o Estado.

Um fato, porćm, 6 real. A imigraA 
padeceu muito. Alóm da natureza fou 
frentar a ma fó de muitas pessoas e w 

Exploraram a credulidade de um«R 
nesto em terra estranha com tanianJ?p« 
escrupulos.

Infelizmente, legou-se a sina e a Mo 
ęa que, aliadas k  teimosia naturai i-H 
toma-se dificil obstśculo k efetivacao óie 
tao necessśrias, como o tombamento £x< 

Esta decisSo, poróm, nao parece Jer 
tada. Nao se estś explorando um tv» 
sua história. Tenho plena convic$HL 
ser uma honra possuir a  guarda de i S  
mum, etemizado. Uma valorizaęao ettR 
to, somente dedicado a um relicśrio «oi( 
vez mais distante da origem, mais n 
grado toma-se.

As pessoas morrem e somente ue 
permanece. _t,

Vamos rever todas as decisóes, n*ao 
contestśveis. ' Na

Cultivar a história ć  garantir umior 
conscienęia civica. Do contrśrio, apa 
sa os murmlirios ainda durarao almi™. 
mesmo quando tudo for esąuecido 
uma vida antiga — restarao, ainda, obn< 
vastada, as marcas dos passos e oś j S  
postes e estacas.

A chuva e o olvido em breve lhe » af 
traęos.

E ra  uma vez... Assim comeęaffcd, 
antigas, mas atuais fśbulas.

Julio SbknC
“Somos parcelas de uma grandę a.to 
que exige mais tempo, mais silś»0s i 
distancia para ser compreendidta g 
junto”. fi0"

A. Sse s
(18*02-91) uds

   —Iar«
ilśu 

J
, o  pi
Ig i

C O M E N T A R IO  LITCRGICO

0 problema dos “g
Eis que os "gregos" chegaram! Osala 

ćpoca de Jesus, bem que poderiam safcico 
dos com os jornalistas de hoje, com ueniu 
de televisao gg sempre k caęa de eotra C 
claraęóes a respeito de fatos clamoi/OJC 
personagens famosos. Querem enti^npl 
to para descobrirem se e verdade taduPssu 
dele se fa la .. .  ' ^

Os "gregos” sao os representantê pw 
ro mundo. Sao os donos da cultura et'' 
das belas-artes, os professores de cs 
os mestres de filosofia — ąuerendofe—  
mistórios que se passam naąuele pert 
do terceiro mundo. . .

Mas todos os gregos do planeta,a 
turados e  superdesenvolvidos, estaife 
dięao de entender o Cristo, de capti/i 
sua mensagem, de apreciar a loucun* 
de medir a  extensao de seu amor?

Porque, para compreender e as 
tória do Filho de Deus, a cultura iP Es 
adianta ser doutor em filosofia ooj-02-9: 
Só os simples, os peąueninos, os ̂ aęao 
coraęao transparente 6 que 0'^speił 
penetrar nesse mistório. .

Mas tambóm entre nós, a vina»» » 
conviv§ncia com os homens, seusp^mo, 
e perdao, sua paixao, morte e i^ sq u i; 
muita gente gratida nao passam»®imig: 
ceiro mundo. Problemas dos "S^ue to 

Contudo, nossa felicidade coi^ 
tar neste Filho do terceiro „
sem gloria e sem triunfalismos, n*®,uso 
da cruz. _ śo

Porque, 6 em  suas maos Que ̂ lo n e j 
taęao. fi  de sua morte que nasce 
de sua ressurreięao que brota n0̂ |ńiprG
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O S  P R E S I D E N T E S  D A  P O L Ó N I A
Mariano Kawka

ei* Deve-se assinalar, inicialmente, que nem todos 
®ps, presidentes exercem a mesma gama de pode- 
% es. Ao contrkrio dos Estados Unidos ou do Bra- 

>il, ondę ao presidente cabe realmente o exercicio 
atfo govemo, em paises como a Alemanha, a Aus- 

J 4;ria ou a Itklia as funęóes presidenciais resumem- 
aoifce praticamente a funęóes protocolares, a um 
ito fciercicio de poder meramente formal, sem inter- 
ce ̂ efencia direta no govemo desses paises.
,P°h Quando a Polónia reconąuistou a sua indepen- 
w 4tóncia após a I  Guerra Mundial, muitos imagina- 
5 'Bram que o primeiro presidente do pafs seria aque- 
’,e«B que mereceu a honra de ser chamado o seu 
nojoldado ńumero um, o homem cuja indubitkvel 
WSutoridade morał conduziu k consolidaęao da so- 

iedade e k construęao das bases da nacionalida- 
ite ile polonesa. Esse homem era Józef Piłsudski. No 

ntanto o ponto fraco de Piłsudski era o fato de 
s.DEśao contar com o apoio da Democracia Nacional 

Narodowa Demokracja) e do Clube Cristao Na- 
umional (Klub Chrześcijańsko-Narodowy). 
aP$ Finalmente surgiram cinco candidatos: Mau- 
lgumiycy Zamoyski, Gabriel Narutowicz, Stanisław 
3'Wojciechowski, Jan Baudouin de Courtenay e 
a> “Ignacy Daszyński. Por maioria dos votos do Con- 
)s fcresso Nacional, foi escolhido para o cargo de 

residente, a  partir de 1922, o candidato GABRIEL 
to NARUTOWICZ.

Imediatamente após a eleięao, a imprensa li- 
^ a d a  ks correntes politicas dos democratas na- 

iónais e dos democratas cristąos comeęou a 
* ®%nęar violentos ataques contra © presidente. Na- 
“JJMowicz era acusado de ser um homem estranho 
smóós problemas da Polónia (visto que tinha voltado

Suięa para a Polónia havia pouco tempo), de 
ko conhecer o pafs onde devia exercer a funęao 

ISiśe supremo mandatkrio, de ser parente de Pił- 
Udski (na realidade era um distante afim do 

— larechal: a esposa de seu irmao era prima de 
iłśudski).

A aęao organizada e encenada pela direita lo-.

Po passou ks ruas. Uma semana após a eleięao no 
(ongresso e dois dias após ter assumido o poder, 
^.presidente Narutowicz foi vitimado por uma 

m! ftąla que o atingiu na nuca. O autor do crime po- 
imsatico era um “louco irresponskvel”, o pintor Eu- 
omaPniusz Niewiadomski.
i entree O substituto de Narutowicz, STANISŁAW 
lanfl/OJCIECHOWSKI, era um homem modesto e 
ntraSroP̂ es, que nao falava linguas ęstrangeiras, mas 
e tuóiPssuia um grandę senso de responsabilidade.

K O periodo de govemo do presidente Wojcie- 
tantofiowski (1922-1926) caracterizou-se como uma 
uraeiT

_ . em que o poder era exercido exclusivamen- 
te pelo "Sejm ” (Parlamento). A ConstituięSo da 
Reptiblica Polonesa de 18 de maręo de 1921 (cha- 
mada Constituięao de Maręo) conferia uma de- 
cidida superioridade ao poder legislativo sobre o 
executivo. A composięao complicada das corren
tes politicas do "Sejm " nao contribuia para a es- 
tabilidade, e havia constantes mudancas de ea- 
binete. -

A par de evidentes derrotas sofridas por Woj
ciechowski (entre as quais figura o Tratado de 
Locamo, de 1925, que expunha a reivindicaęóes 
alemas as fronteiras ocideritais da Polónia), cre- 
ditam-se a ele tambśm significativos sucessos. En
tre esses, conta-se o reconhecimento pelas poten- 
cias como definitivas as fronteiras polonesas no 
leste, as eficientes reformas financeiras de Wła
dysław Grabski, bem como um avanęo na reali- 
zaęao da reforma agrkria.

IGNACY MOŚCICKI era considerado um-ho
mem de Piłsudski. Mas o terceiro presidente cfe. 
Polónia era um politico hkbil, o que foi com prova^ 
do após a morte do Marechal. A Constituięao $ef 
abril de 1935 ampliou os poderes presidenciais, 
embora jk  a reforma constituciónal de agośto de 
1926 tivesse conferido ao presidente polonfis mais 
poderes do que por exemplo tinha o presidente 
dos Estados Unidos. Os autores da Constituięao de 
1935 foram mais longe ainda, tomando o presiden
te responskvel apenas “diante de Deus e da His- 
tória”.

A perda da independóncia nacional, em con- 
seqii§ncia do ataque da Alemanha nazista contra 
a Polónia, interrompeu o segundo mandato de 
Ignacy Mościcki. Mas antes que isso acontecesse, 
Mościcki deveria tomar a decisao mais importan- 
te da sua vida, que decidiria a continuidade da 
exist€ncia e o funcionamento do poder supremo 
da Republica. De acordo com o art. 13 da Consti
tuięao de agosto de 1926, em caso de eclosao de 
guerra o presidente tinha o direito de designar o 
seu sucessor, o que conferia a este ultimo a legi- 
timidade para exercer o poder, nesse caso no exl- 
lio, na Franęa. O presidente Mościcki indicou co
mo seu sucessor BOLESŁAW WIENIAWA-DŁUGO- 
SZEWSKI. Mas essa escolha foi fatal. Apesar de 
a escolha jk  haver sido anunciada, Wieniawa-Dłu- 
goszewski renunciou, e no dia 29 de setembro de 
1938 o cargo de presidente foi atribufdo a WŁADY
SŁAW RACZKIEWICZ, que assumiu as funęóes de 
presidente da Polónia no exilio.

O primeiro ato do presidente Raczkiewicz 
foi o de confiar ao generał Władysław Sikorski —■ 
que personificava a oposięao antipiłsudskiana no 
exflio — a missao de formar um novo govemo.

No decorrer de alguns dias Sikorski concentrou 
em suas maos as mais importantes funęóes pollti
cas e militares, tomando-se a personalidade mi- 
mero um da vida polltica polonesa. Em  conseqU6n- 
cia da situaęao polltica inconstante da dpoca, nao 
eram raros ksperos atritos entre o generał Sikors
ki e o presidente Raczkiewicz. Como afirmam os 
historiadores, geralmente Raczkiewicz submetia-se 
ao generał Sikorski.

Após o tćrmino da I I  Guerra Mundial, o cen
tro da vida polltica polonesa transferiu-se de Lon- 
dres — onde atuava o presidente da Repdblica 
Polonesa no exilio — para a Polónia. Em Londres 
desempenharam as funęóes de presidente no exf- 
lio: August Zalewski, Edward Raczyński, Kazi
mierz Sabbat e Ryszard Kaczorowski. Enquanto 
isso, na Polónia foi novamente*reativada a funęao 
de presidente. No dia 5 de fevereiro de 1947, o 
"Sejm ” polonus nomeou formalmente para esse 
cargo BOLESŁAW BIERUT, que desde 1944 exer- 
cia as funęóes de presidente do Conselho Nacio- 

. nal PolonSs (Krajowa Rada Narodowa).
O regime que se formou durante o governo 

de Bierut moldou-se no sistema soviótico. Nesse 
regime, os mais importantes nao eram os órgaos 
do poder legislativo ou executivo, mas sim do po
der politico, sob o comando do Partido Operkrio 
Polones, e posteriormente do Partido Operśrio 
Polones Unificado. Dentro desse esquema politico, 
Bierut era um homem de confianęa de Jozef Sta
lin. Foi durante a sua gestao que se fez senttr 
todo o vigor da pollcia de seguranęa polonesa,^ 
sendo comuns sentenęas de morte contra os sol- 
dadOs da. Polónia Subterrknea. Tudo isso ocorreu 
num periodo em que uma só pessoa exercia o po
der presideńcial e o papel dirigente dentro do par
tido. A Constituięao de 1952 aboliu o cargo r de 
presidente.

A funęao de presidente voltou a ser reativada 
somente após os entendimentos da "mesa-redon- ■ 
da”, e tambśm após novas eleięóes parlamentares 
em junho de 1989, nas quais a  antiga coligaęao - 
tinha garantidas 65% das cadeiras.

No dia 19 de julho de 1989 o Congresso Nacio
nal escolheu para o cargo de presidente o generał 
WOJCIECH JARUZELSKI, para um mandato de 
seis anos. Depois que a Polónia voltou a ter o 
nome oficial de antes da Guerra, o generał Jaru
zelski assumiu o tltulo de presidente ćRTReptlDlF 
ca da Polónia. Sentihdo as pressóes da sociedade 
Contrśrias k sua permanencia no cargo, concor- " 
dou em reduzir o seu mandato.

Em dezembro de 1990 o cargo passou ks maos 
de LECH WAŁĘ2SA, escolhido em eleięóes demo- 
crśticas e diretas para ser o atual presidente- da 
Polónia.

Ainda sobre a Casa de Troncos
Maria do Carmo R. K. Goulart

i pens

leta, a 
estflfc,,. 
aptrn 
acun*' 
or? i  
im
 ̂ofci Escrevi, na edięao de “Lud/O Povo” de 

a M*.-02-91, sobre a Casa de Troncos, sfmbolo da imi- 
)s b^aęao polonesa no Parank. Devo confessar que, 
1110 ̂ speitando o tanto de historiadores que o Estado 

m’ n°t£veis por seu conhecimento e saber, nao 
us psnho, entre as minhas preferencias de escritora/ 
reś*fesquisadora, a  de incursionar em fatos relativos 
oj*?|migraęao polonesa neste território. Mesmo por- 
p^ue todos os esćritores, nativos ou nao* o fazem 
yjjj^m tanta sabedoria e conhecimento que nem 

j jń^uso" penetrar em campo alheio. Creio tambśm 
ie ao me dedicar a escrever sobre a imigraęao 

u6®plonesa para Brusque (SC), onde toda a história 
imigraęao no Brasil Meridional teve infcio, 

fttanpro meu papel.

. Assim sendo, ao escrever sobre a Casa de 
|| | roncos, motivada pelo objetivo de levar algo 

ferente aos leitores, acostumados a lerem sobre 
Ji/jf; história da imigraęao polonesa para Brusque 

>C), o fiz. sem a intenęao de incorrer em algum 
[S P®To que fosse. Nao costumo passar informaęóes 
Kff^iante, sem ter certeza da fonte ^onsultada. Aci-

m
a de tudo, no trabalhó que desenvolvo, sempre 
}isco citar tal fonte. E  assim o fiz com relaęao 

citado artigo, onde tudo o que menciono ba- 
^jj^iia-se no Boletim n.° 55 editado pela Pundaęao 

 ̂faltural de Curitiba. De carkter cultural, como o 
CU^Óprio nome o diz, o dito Boletim contśm um

pequeno histórico sobre o Parque Memoriał da 
Imigraęao Polonesa, localizado k Rua Mateus Le- 
me, em Curitiba e onde temos o Bosque Joao 
Paulo II. Foi, portanto, meu apoio, ponto de re
ferenda, fonte consultada, enfim.

Al a Redaęao de “Lud/O Povo” recebeu algu- 
mas crlticas, com comentkrios que o artigo nao 
estava espelhando a verdade. Foge de minha ca- 
pacidade saber se o Boletim editou ou nko o cor- 
reto sobre o assunto. Nem questiono sobre isso. 
As informaęóes sao claras e precisas. Só busquei, 
de algum modo, resumi-las e passś-las adiante, o 
que nao € impedido pela Fundaęao (ao menos, nko 
hk escrito sobre Reproduęao Proibida).

Por outro lado, busquei informaęóes que pu- 
dessem esclarecer sobre tais construęóes na Po- 
lónia —  se era esse o caso. E  encontrei, no livri- 
nho "A Arte Popular polonesa”, de Kazimierz 
Pietkiewicz (Editora Polónia, Varsóvia, 1966), que 
“A construęao em madeira na Polónia tem tradi- 
ęóes que chegam a era neolitica e as formas apro- 
ximadas das de nossa ćpoca sao atestadas por 
achados arqueológicos, entre outras as de Bisku
pin (500 anos de antes de Cristo), as de Opole e 
de Gdańsk (sśc. X I e X II) . O carkter e a  espćcie 
das construęóes conservadas formou-se no espaęo 
da história nas diversas regióes do clima, do solo, 
das condięóes de vida dos habitantes e das ou
tras condięoes locais. Foi possivel chegar a uma 
conclusao que na Polónia existem seis tipos fun-

damentais e mais de vinte variaęóes de constru
ęóes regionais, que diferem entre si pela planta 
geral, a instalaęao do fogo, o materiał emprega- 
do, a forma e a ornamentaęao. Da construęao po
pular fazem parte: as choupanas, os albergues e 
os celeiros, depósitos de cereais, moinhos de ven- 
to, antigas igrejinhas e capelas de beira da es
trada”.

A descrięao prossegue, comentando sobre a 
forma dos telhados, a  originalidade das constru
ęóes diversas e os destaques entre as construęóes, 
embora em nenhum momento a autora se refira 
k "Casa de Troncos”.

Ainda como informaę&o, as tais "casas-de-po- 
laco”, que pontilhavam na paisagem de Curitiba 
e arredores, cujas construęóes engenhosas e artis- 
ticamente feitas de troncos abrigavam as mais 
caras tradięóes que a identidade de um povo con- 
segue manter, merecem ser destacadas como 
exemplares de grandę valor.

Se os dados nao esclarecem o que alguns lei
tores contestaram, pelo menos, para mim, enri- 
queceu o conhecimento sobre o assunto. As des- 
cobertas arqueológicas em Biskupin revelaram a 
existśncia, hk mais de tr§s mil anos, de tais cons
truęóes em madeira. Nao sou eu quem vou dis- 
cutir a  veracidade dos fatos. Pelo menos, a nlvel 
de passar informaęóes... Que me digam, caros 
leitores, no que erre i...
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C U R SO  DE PO L O N ES PA R A  BRASILEIR(
w  J i l i k /  « ■ "  H I. Com base no auadro de sfflB H II

LEKCJA PIERWSZA — PRIMEIRA LięAO 
A. TEKSTY/TEXTOS
I. Adam i Ewa 
Adam: Dzień dobry pani.
Ewa: Dzień dobry panu.
Oboje: Dzień dobry państwu.
Adam: To jest pani Ewa Gadomska.
Ewa: Tak, jestem Ewa Gadomska.

A to jest pan Adam Bielak.
Adam: Tak, jestem Adam Bielak.
Ewa: Pan Adam to inżynier.
Adam: A pani Ewa to lekarz.
II. Kasia śpiewa i słucha
Kasia: La la la la la la la la la la . ..
Adam: Kto to śpiewa?
Ewa: Kasia.
Kasia: Ładnie śpiewam?
Adam: Oczywiście. Bardzo ładnie śpiewasz.
Kasia: A pan nie śpiewa?
Adam: Nie, nie śpiewam.
Ewa: Pan Adam słucha.
Kasia: A co to gra?
Adam: Radio.
Ewa: Radio gra, a Kasia słucha, 

j  Adam: Państwo także słuchają.
III. Adam przypomina 
Kasia: Radio już nie gra.
Ewa: Tak. Radio nie gra. Teraz przemawia pan 

Adam.
Kasia: Pan przemawia?
Adam: Nie, nie przemawiam. Przypominam. 
Kasia: Co pan przypomina?
Adam: Przypominam początek.
Ewa: Słuchamy.
Adam: Dzień dobry pani.
Ewa: Dzień dobry panu.
Oboje: Dzień dobry państwu.
Kasia: Co to jest?
Adam: To jest pierwsza lekcja języka polskiego.
B. SŁOWNICZEK/VOCABULARIO 
a =  e (=  mas, ao passo que)
Adam =  Adao 
bardzo =  muito 
co == o que
co to gra? =  o que ś  que estó tocando? 
dzień dobry =  bom dia 
Ewa =  Eva
gra =  toca, esta tocando 
grać =  tocar 
i  =•■ e
inżynier,..# engenheiro 
Jerzy -== Jorge 
jest =  ś  
jestem = . sou 
język (m.) =  lingua 
już =  jś
Kasia (=  Katarzyna) =  Cśtia (— Catarina) 
Krysia (=  Krystyna) =  Cristina 
kto =  quem
kto to śpiewa? =  quem 6 que estó cantando? 
lekarz =  mćdico 
lekcja =  lięao, aula
lekcja języka polskiego =  aula de lingua polonesa 
ładnie =  bonito (adv.) 
nie =  nao
oboje =  ambos (ele ela)
oczywiście =  ć claro, evidentemente
pan =  senhor
pani =  senhora
panu =  para o senhor
państwo =  senhor(es) e senhora(s)
państwu =  para o(s) senhor(es) e senhora(s)
pierwsza =  primeira
początek =  comeęo
polski =  polonds (adj.)
przemawiać =  falar, discursar
przypominać =  lembrar, recordar
radio =  radio
słuchać =  ouvir, escutar
śpiewać =  cantar
tak =: sim

także =  tambćm 
teraz =  agora
to =  isto, este, esta; ś; ś  que 
Tomasz =  Tomós 
c . g ra m a ty k a / g ra m a tic a
1. Em polon&s nao existe artigo deftaido nem m- 

definido, 1 ® ®  a palavra "lekarz” pode s.gni- 
ficar “o mćdico” ou “um mćdico .

2. A expressao ‘'dzień dobry” eąiuwlegg bom 
dia”. Mas, cuidado! Como o polones desoonhe 
ce uma expressao equivalente ao “boa tarde , 
diz-se “dzień dobry” o dia todo, de manhS ou a 
tarde.

3. Observe que o g§nero das palavras nem sem- 
pre vai coincidir em polones e portuguśs. Por 
exemplo, “lingua” ć feminino em portugu§s, 
mas “język” ć masculino em polonus. Quando 
isso ocorrer, o g§nero da palavra em polonfis

• serś indicado entre par&iteses.
4. O polonSs ć uma lingua flexiva. Isso significa 

que as palavras sofrem flexoes (modificaęSes) 
conforme as funęóes que exercem na frase. 
Observe:
pan =  senhor 
panu =  para o senhór 
język polski =  lingua polonesa 
lekcja języka polskiego =  aula de lingua polo
nesa

5. Forma interrogativa: A frase interrogativa po
de ser construida com a simples entoaęSo in- 
terrogativa ou com o auxilio da palavra in- 
terrogativa “czy” (que no caso nao tem tradu- 
ęao, ou entao equivale k expressao francesa 
“est-ce que...”):
Kasia śpiewa?
Czy Kasia śpiewa?

6. A palavra “to” pode ter diversas funęoes:
a) Pode significar um demonstrativo (=  isto, 

este, esta):
To jest radio =  Isto 6 um rśdio.

b) Pode tambćm significar “6":
Adam to inżynier =  Adao ć um engenheiro.

c) Emprega-se tambćm no sentido da nossa 
expressao de realce "6 que”.
Kto to śpiewa? =  Quem ć que estś cantan
do?

7. Conjugaęao de verbos: Muitos verbos polone- 
ses terminam em *ać no infinitivo. Observe a 
conjugaęao desses verbos no presente: 
słuchać =  escutar, ouvir
ja  słucham =  eu escuto ou estou escutando 
ty słuchasz =  voc§ escuta ou estó escutando 
on (ona) ducha = ele (ela) escuta ou estó 
escutando
my słuchamy -  nds escutamos ou estamos 
escutando
wy słuchacie =  voc§s escutam ou estSo escu
tando
oni (one) słuchają =  Eles (elas) escutam ou 
estao escutando

8. Os sobrenomes poloneses terminados em -ki 
■skl assumem a terminaęao -cka, ska ąuando se 
referem a mulheres:
Adam Marecki -  Ewa Marecka 
Adam Gadomski -  Ewa Gadomska 

D. ĆWICZENIA/EXERCfCIOS

1  S T ? ! , ? 8 PWr “ M aŁ8i,I0: a) »«™ »«va. mente e b) negativamente, conforme o modę-

Czy to jest pani Ewa Marecka?

I U Jest pani Ewa Marecka.
• to me Jest pani Ewa Marecka

2 S S f SJ pan,erzy Mackiewicz?2. Czy to jest pani Wanda?
3- Czy to jest pan Tomasz?
4 Czy to  je s t  Krysia?

^ r a i S t ó c a ^ o w ! 0. 40 VerI>0 SŁUCHAĆ
seguintes verbos: I D0 presente °s

1- grać- * ‘
2- śpiewać i  przemawiać

4 - Przypominać

II I . Com base no quadro de substituicŁ. 
va em polones:

Adam
-E w a

(czy) Kasia nie
radio

1. Cśtia estś cantando.
2. O rśdio estś tocando.
3. Eva nao estś ouvindo.
4. Adao nao estś recordando.
5. Eva estó cantando?
6. O rśdio estś  tocando?
7. Adao nao estś discursando? 
8 Cśtia nao estś  cantando?

śpiewa
gra co
Przemawia* nh
Przypomina uer
słucha for
— ------i— î e

Liic

lias
jud
iqu;
)edi
)orIV. Com base no quadro de substiWę*,, 

va em polones: c

Kasia
Adam Bielak 
Ewa Gadomska 
radio 
telefon
pierwsza lekcja 
początek 
inżynier 
lekarz

1. Esta ś  Cśtia.
2. Isto ś  o comeęo.
3. Este ś  um engenheiro.
4. Este 6 um mćdico.
5. Esta ś  Eva Gadomska
6. Este 6 Adao Bielak?
7. Esta ś  a  primeira aula de lingua pokc
8. Isto 6 um telefone?
9. Isto ś  um rśdio?

10. Isto ć  o comeęo?

ta,
"Tnan
Jnesr
tenc
vai,

agar 
•2-91 

Jft-ver 
ara 
m li\ 
ara ; 
liciar 
amos 
3”,  ({ 
o Ale

Atenęao: As respostas dos exercicios s 
cidas na lięao seguinte;

1961 
cida c

— s . catc 
V: encc
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\ O C U R S O  EM
flą, "GOSTARIA DE CONHECE-LO”

T T  "Atrayfis do jornal LUD/O POVO, de 1.® de 
!fevereiro, tomei conhecimento sobre o Curso e 
como tenho vśrios amigos poloneses, e nao co- 
nheęo nada desse idioma e gostaria de conhecfi-lo, 
yenho pelo presente sollcitar toda e qualquer in- 
formaęao posslvel para poder fazer parte, atravśs 
ie  correspondfincia, do referido Curso". (as) Vera 
Lucia de Souza, Franco da Rocha, SP.

; “MANTER A TRADięAO”
¥  “Caros amigos. Sou descendente de polonfis e, 
li as atrńs tomei conhecimento de vosso jornal 
jud/O Pqvo, atrayfis de um outro descendente 
iqui de minha cidade. Para tanto, escrevo-lhes 

- >edindo informaęóes sobre o curso de polonfis 
. )or correspondfincia, conforme 6 citado no jornal

5®lo dia 1.® de fevereiro de 1991. Caso seja atendi- 
ia, serei imensamente grata, por assim poder 
hanter a tradięao familiar da lingua polonesa, 
aesmo sendo brasileira. Espero que possam me 
tender”, (as) Maria Marta Ossak, Sao Jorge do 
vai, PR.

CASA E N T U S IA S M A  A MUITOS!

F “SEGUINDO AS LięOES DO LUD”
“Estou enviando um cheque nominał para o 

"' j&gamento de 2 assinaturas do LUD a partir de 
•2-91 e um Dicionśrio (Polones-Portugufis, ou vi- 

_Je-versa). Pergunto se a Editora dispoe de livros 
ara o ensino de Polones. Assim, por enquanto, 
m livro para o iniciante. E  o preęo do volume. fi 
ara alunos que nem entendem o idioma, isto fi, 
jiciantes mesmo. Por enquanto, espero que pos- 
amos iniciar, seguindo as lięoes do LUD. Agrade- 
d”. (as) Eulślia Dziedcz, Bateias de Baixo, Cam- 
o Alegre, SC.

“QUERO PARABEN1ZAR”

"Venho por meio deste solicitar minha inscri- 
ęao, como tambfim maiores informaęóes a respei- 
to do Curso de Polones Para Brasileiros (em Ca- 
sa). No aguardo de suas noticias e instruęóęs, 
ąuero parabenizar ao LUD/O POVO e h  equipe 
tficnica do Curso, composta pelo professor Ma- 
riano Kawka e demais professores de seu grupo 
de trabalho, pela iniciativa da implantaęao do 
ensino da lingua polonesa h distancia e difusao 
do seu conhecimento. Sucesso e reconhecimento 
sao os meus votos a todos que, com seu esforęo 
pessoal, colaboram para o desenvolvimento e rea- 
lizaęao do curso". (as) Marco Antonio Iwanowski, 
Portao, Curitiba.

“GOSTARIA DE RECEBER"
"Peęo desculpas por enviar o pedido de assi- 

natura apenas agora, mas 6 que nao foi posslvel 
antes, por motivo de transferfincia de localidade. 
Segundo informaęóes, a Editora estś lanęando um 
Curso de Lingua Polonesa semi-didśtico a partir 
do infis de fevereiro. Se nao for incómodo, gosta
ria de receber os exemplares que jś  por ventura 
sairam com o Curso, j ś  que meu pedido estś che- 
gando atrasado. Pico grato se for atendido em 
breve. Saudaęóes & equipe"." (as) Roberto Luiz 
Preczevski, Jardim Arpoador, SP.

“QUERO PARTICIPAR”
“Meu nome fi Graziela Eloise Łakrzevski, te

nho 16 anos. Quero participar do Curso". (as) Gra
ziela Eloise Łakrzevski, Sengfis, PR.

“BRILHANTE INICIATIVA"
“Prezados senhores. Solicito por meio desta a

inclusao de meu nome como aluno do curso de 
polonfis h  distśncia, que brevemente terś inicio. 
Desde jś  agradeęo a oportunidade e parabenizo 
toda a equipe pela brilhante iniciativa". (as) Joao 
Pedro Langhanz, Porto Alegre, RS.

“SOMENTE PELA LINGUA POLONESA" 
"Prezados senhores. Por meio desta, envio os 

dados para a inscrięao no Curso de Polonfis, jd 
que assino o jornal somente por causa da lingua 
polonesa. Grato e cordialmente. (as) Pe. Zygfryd 
Z. Ziomkowski, Jardim da Serra, SC.

“NAO ESQUECER A LINGUA 
DOS ANTEPASSADOS"
"Oi, gente querida do LUD! Em primeiro lu- 

gar, ąuero parabenizś-los pelo bonlto incentivo 
que voces estao dando a esta geraęao polonesa, 
para que possamos dar continuidade a este belo 
idioma e nao esquecer a lingua dos antepassados. 
Eu tenho 22 anos e estou interessado em fazer o 
Curso de Polonus; sou descendente de poloneses, 
trabalho na lavoura, moro em Sao Miguel (Roęa 
Velha), Araucśria, estou fazendo o 2.® grau su- 
pletivo em Curitiba, falo em polonfis mas nao cor- 
retamente. Aguardo a resposta". (as) Silvestre 
Setlik.

NAO fi DIGNO DO FUTURO”
"Senhores redatores. A propósito do empenho 

desse conceituado semanśrio, no sentido de pre- 
seryarmos as nossas origens, considerar e respei- 
ta r o passado, dever de cada um de nós, poloneses 
ou descendentes, segue frase do inolvidśvel Mare- 
chal Piłsudski: "Aquele que nao reyerencia o pas
sado, nao merece o presente e nao fi digno do 
futuro”. Atenciosamente. (as) Joao Mórmul, de 
Curitiba, PR.

EDUCACAO CATÓLICA EM DEBATE
Jose Antonio P. Gonęalves

1966-1991. Após uma trajetória intimamente 
cida com o desenvolvimento do Paranó, as esco- 
s católicas decidiram criar um espaęo comum 

**&encontro, presenęa e debate. Surgiu assim a 
KłSSOCIAęAO DE EDUCACAO CATÓLICA DO PA- 
n to A  — AEC/PR.

- Hoje, 25 anos após, nao vamos recolher os 
iwOTitos testemunhados por tantos paranaenses 
Wimildes e ilustres que se formaram nestas esco- 
jstęs. Vamos, sim, trazer o debate. Sem dogmatis- 

os, mas com conyicęóes.
, Tem havido uma sobrecarga ideológico-politi- 

nos debates educacionais com prejuizo da 
-feencialidade da questao: o ambito pedagógico. 
ni polemica vem se agudizando nos antagonismos 
^.cola publica x escola priyada, escola gratuita x 
^bola paga, escola laica x escola confessional, mu- 
®%ipalizaęao x nao municipalizaęao. . .  Entretan- 
eS. pais e alunos sentem-se perdidos neste tiro- 
Ccc.o ideológico a procura de uma escola de quali- 
i? de. Uns terminam se conformando assumindo 

custos a expensas próprias, outros se resignan- 
^  com o nivel a o qual tem acesso.

Por que nao centrar, entao, o debate no &ma- 
D? da questao: escola para qufi? escola para quem?
3 C;al a funęao social da escola? qual o papel da 

:ola no desenvolvimento democrótico, social e 
^anómico? como fazer escola eficiente? por que 
^star mais dinheiro publico em educaęao de eli- 

i do que com educaęao de massa? como fazer 
i, :ola eficiente?... Se estas indagaęóes tivessem 
y Imazia, seria outro o rumo dos debates e da 

itica educatiya e, em conseqti6ncia, outros os 
lultados.

fi urgente focalizar o eixo da questao educacio- 
L dentro da sua própria especificidade e racio- 

I tidade. E  aqui se postulam dois angulos fun- 
Ijt mentais: o pedagógico e o económico. Na pers- 
ifl2tiva pedagógica impoe-se a instrumentalizaęio 
|< *ntifica do aluno e sua formaęao de yalores, na 
I )nómica a eficiencia da aplicaęao dos recursos.
| cifincia estd associada a tecnologia, a produęao 
t bens materiais e espirituais, o papel da cidada- 
g|| o exercicio do poder. fi exfitamente pelas 
■s plicaęóes do uso da cifincia e do poder que, 
s no educadores católicos, enfatizamos a forma- 

) dos yalores. Sobra falar da crise ćtica da nos- 
estrutura social e politica. E  aqui, a escola nao 

exim ir-se... Valores que deveriam ser incu- 
|0s nos bancos escolares, como solidariedade, 
'itięa, tolerancia, coerencia, yerdade, objetiyida-

de, transparencia.. .  sao frutos em extinęao nas 
safras pedagógicas. Quer dizer, a compreensao e 
transformaęao do mundo pela cifincia só terao 
sentido numa perspectiya de yalores em beneficio 
pessoal e coletivo. fi este o papel do curriculo, dos 
recursos materiais, da metodologia didótica, dos 
profissionais competentes, da ayaliaęao estimulan- 
te, da modemizaęao • da coleta e manipulaęao 
construtiya dos dados escolares. Tais propostas 
demandam instituięóes sfirias, sólidas e arroja- 
das que nao se percam em debates estćreis priva- 
tistas ou estatizantes, mas centradas na eficścia 
da qualidade educacional que a sociedade exige, 
por direito.

No que ao económico se refere, qual a fonte 
e destino das yerbas educacionais? Da fonte, todos 
sabemos. Do destino só Deus sabe... Mas, tao 
importante como o destino, importa sua aplicabi- 
lidade eflcaz. Numa perspectiya católica, portanto 
uniyersal, coerente, sem discriminaęóes, nao en- 
contramos explicaęao para fatos como estes: cons- 
troem-se edificios escolares do outro lado da rua 
onde j ś  existe uma escola ociosa; deixam-se crian- 
ęas e adolescentes fora da escola e carteiras va- 
zias dentro da sala de aulas; dś-se gratuidade aos 
universitśrios de familias abastadas e exige-se pa- 
gamento aos alunos de baixa renda; permite-se, 
sem maiores exigencias nem controle, que alunos 
tranquem matricula uniyersitśria num curso, se 
matriculem em outro ou simplesmente abandonem 
os bancos escolares (aliśs ociosidade tao onero- 
sa!) e, entretanto, jovens esforęados nem &s por- 
tas das uniyersidades podem assomar-se.. .  Faci- 
lita-se a gratuidade total de uns e exige-se o paga- 
mento integral de outros, embora uns e outros 
terminem sendndo, por igual, k  mesma sociedade 
que integram.

Que propomos, afinal? A primazia da compe- 
tencia e eficiencia pedagógica. Quer dizer, a  pri
mazia da cifincia e dos yalores com garantia de 
uma real uniyersalizaęao do ensino de boa quali- 
dade. Nao adianta ser contra a educaęao para as 
elites priyilegiadas, mas fazer da educaęao um pro- 
duto de elite para todos. fi em funęao desta pri
mazia que deyem estar os debates, as leis e os 
recursos disponlyeis.

Dentro desta lógica, aguardamos com muita 
expectativa a nova Lei de Diretrizes e Bases da 
Educaęao Nacional. Um aguardo yigilante e ativo. 

O Prof. Jose António P. Gonęalves 6 vice-pre- 
sidente da AEC/PR e professor de pós-gra- 
duaęao da Faculdade Tuiuti.

Quem esta inscrito ou__ 
vai se inscrever, 
e importante saber que:

— SERAO vinte e seis as lięóes do Curso de 
Polones em Casa, a  serem publicadas nas pśginas 
deste Semanório e, mais tarde, compiladas em 
grupos de trfis ou quatro cartilhas, colocadas h 
disposięao dos interessados depois.

— CADA lięao serś apresentada em trds ou 
quatro edięóes, ou seja, praticamente uma lię§o 
a cada m€s. Dś tempo para estudar, perguntar, 
acompanhar atentamente as duyidas e as ezpli- 
caęóes.

— NA SUA cidade, no seu bairro, na sua rua, 
deve haver algufim que saiba falar o polonfis. Pe- 
ęa a essa pessoa que lhe ajude na prontincia. Que 
tal um encontro por semana, ou por quinzena, 
com essa pessoa?

— SE  POR perto nao existir pessoa que lhe 
ajude na prontincia, aguarde algumas semanas 
que estaremos colocando & disposięao as fi tas do 
Curso. Dai, bastarś escutar no seu grayador e ti- 
rar as dtiyidas de cada lięfio. Estamos gravando 
as lięóes, em estódio profissional, em Curitiba.

— FICARA mais fścil assimilar as lięóes se 
grupos de pessoas se reunirem, uma vez por se
mana, ou duas, ou num domingo, depois da Mis- 
sa, antes da Missa, com algufim funcionando co
mo instrutor, ou monitor. As d&yidas serao tira- 
das, o yocabulśrlo ficarś mais enriquecido e o 
Curso serń "tirado de letra”.

PARA participar do Curso de Polonfis em 
Casa, todos deyem enyiar seus nomes, com idade, 
endereęo, para registro e posterior fomecimento 
de certificados. Enyiar para Caixa Postał 1775, 
CEP 80.000, Curitiba-PR. Nao h& taxa de inscri
ęao.

— O CURSO de Polonfis Para Brasileiros (em 
Casa) ś  uma inovadora realizaęao da Universida- 
de Estadual do Oeste do Paranś (UNIOESTE) e 
Editora Lud Ltda.
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Misericórdia Divina, fala da dgua d0 batu—

Domingo de Ramos © da Paixao ,
Bencao de Ramos no pśtio da Igreja antes 

das Missas ta 8:30 e 10:00 horas, e em seguida 
procissao.

f l u £ ! 3 8  ks 21:00 h, iniciada pela 
C e le K ś o d a  ńeconciliaęao. Cada catdlięo, segun- 
d o o S d a m e n t o  da [ f a f f M  
uma vez por ano confessar-se e comungar na ras

C° a Quinta feira Santa — Cela do 1Sen5^r .
As 19*00 horas Santa Missa da Ceia do Senhor 

com ^ K  do "Lava-p&”. Depois tramlada- 
ęao do Santlssimo Sacramento para o altar ae 
adoraęao.

A ordem da adoraęao: HgjgaHB
Das 20:30 - 21:00 - Cruzada Eucarlstica e Mimstros. 
Das 21:00 - 21:30 - Mensageiras das Capelinnas. 
Das 21:30 - 22:00 - Legiao de Maria.
Das 22-00 - 22:30 - Jovens e Grupo Lirurgico.
Das 22:30 - 23:00 - Apostolado de Oraęao.
Das 23:00 - 23:30 - Schoenstatt. ■%
Das 23-30 - 24:00 - Movimento de Irmaos.

Sexta feira Santa — Paixao e Morte do Senhor 
A partir das 8:00 horas, visitas particulares ao 

Santissimo Sacramento e a adoraęao comunitaria 
dirigida pelos seguintes grupos:
Das 8:00 • 8:30 • Cruzada Eucarlstica.
Das 8:30 - 9:00 - Coroinhas.
Das 9:00 - 9:30 - Jovens - COJETTA. g 

- 10:00 - Apostolado de Oraęao.
- 10:30 - Schoenstatt.
■ 11:00 • Movimento de Irmaos.
- 11:30 - Legiao de Maria.
- 12:00 - Grupo Littirgico.
- 12:30 - Mensageiras das Capelinhas. 

uas i*;ou • 13:00 ■ Alunos do 1.° ano de Cateąuese. 
Das 13:00 - 13:30 - Alunos do 2.° ano de Cateąuese. 
Das 13:30 - 14:00 - Alunos do 3.° ano de Cateąuese. 
Das 14:00 - 14:30 - Alunos do 4.° ano de Cateąuese. 
Das 14:30 - 15:00 - Alunos do 5.° ano de Cateąuese

(Com seus Cateąuistas). 
As 15:00 horas Via Sacra pelas ruas do nosso 

bairro. Em seguida Adoraęao da Cruz e Santa Co- 
munhao no pśtio da Igreja, se o tempo permitir. 
As 19:00 horas — Inicio da Novena a Divina Mise
ricórdia. Depois da Novena filme sobre a paixao e 
morte de Jesus Cristo. Em seguida adoraęao par- 
ticular do Santissimo Sacramento junto ao altar

Das 9:30 - 
Das 10:00 
Das 10:30 ■ 
Das 11:00 • 
Das 11:30 • 
Das 12:00 
Das 12:30 •

do Sepulcro do Senhor.
Sabado Santo — d0 santissimo
Durante o dia mteiro Ado _? ,cr0 d0 genhor

_ “ S r M o r t o °  Horfrio de adoraęao para mo-

Łm“ 0°0S- 8 ^ ° l i g i S o  de Mana^ Cat uese.

H : 12-00 Łs do 1 “ o da Cateąuese.

D «  12:00 ' 13:00 Alun0S “(Com seus^Cate^u^tas)' 
Das 13-00 -14:00 - Cruz. Euc. e Min. da Eucaristia. 
Das 14:00 ■ 15:00 i  M0"  cOffiFTA e ^ r  Liturgico.

Das 17-00 - 18:00 - Schoenstatt. §
Das 18:00 - 19:00 - Apostolado de Oraęaa

Rpncao de Alimentos, &s 10:00 e as w.uu nu 
ras As 19-00 horas — 2.° dia da Novena a Divma 
Misericórdia. As 20:00 horas -  Celebraęao da Vi- 
Jilia Pascal com o inicio no pśtio da Igreja. 

Domingo da Pśscoa — Ressurreięao do Senhoł 
Horório das Missas de' sempre: as 7.00, h.óu,

10 ° Noveiia0e^Festa da Divina Misericórdia na Pa*

a'ioo 1  — B Ł
Novena preparatória — Comeęa no dia 29 ae 

maręo, na Sexta Feira Santa, hs 19:00 horas, e 
segue atć o dia 06 de abril, sempre hs 19:00 horas. 
Nos dias: 01, 02, 03, 04 e 05 de abnl, durante a 
novena haverś possibilidade de se confessar.

Festa da Divina Misericórdia — No 1.° Domin
go depois da PźLscoa — dia 07 de abril, źts 10:00 
horas, Missa Solene no pśtio da Igreja. — Havera 
benęao dos ąuadros de Jesus_ Misericordioso e 
"intronizaęao” solene da devoęao a Divina Miseri- 
córdia nas familias.' A partir das 11:30 horas, ha- 
verś almoęo H  churrasco.

Venha confiar-te a Jesus Misericordioso! Ele 
te acolherś como Bom Pai e te concederś muitas 
graęas. A Misericórdia do Senhor 6 maior que to- 
dos os teus pecados.

A Paz de Jesus Ressuscitado se derrame co- 
piosamente em nossós coraęoes! FELIZ PASCOA!

Pe. Marcos

A Divina Misericórdia - “0  Remedio” Para o mundo de hoje
No 4.° domingo da ąuaresma, chamado "Lae- 

tare”, a Palavra de Deus nos comHdou a retomar- 
mos o &nimo na łuta pela nogsa conversao. Sao 
Paulo exaltando a extraordinśria riąueza da gra- 
ęa e da Misericórdia Divina nos afirma na 2* lei- 
tura: “Irmaos, Deus rico em Misericórdia, levado 
pelo grandę amor com que nos amou, nos fez re- 
viver juntamente com Cristo, ąuando estńvamos 
mortos pelos nossos pecados. £  pela graęa que 
voces sao salvos. Com Ele nos ressuscitou. E nos 
fez sentar nos Cćus, em Criśtó Jesus”, (Af 2,4-6).

Ao homem dę hoje, pobre espiritualmente, ś 
preciso lembrar com freqii@ncia e clareza esta ver- 
dade: “Deus ć rico em Misericórdia”! Fez isto o 
Papa Joąo Paulo II, hś 11 anos atrśs, em sua En- 
ciclica sobre a Misericórdia Divina, que comeęa 
com esta frase de Sao Paulo: “Dives in Misericor- 
dia”. . .  (1980).

O homem do fim do sćculo XX, “embriagado” 
pelos sucessos de- sua intelig6ncia comete o maior 
pecado (aquele mesmo que tirou nossos pais do 
paraiso), o de soberba, orgulho, ufania, auto-con- 
fianęa. O homem, querendo se autoafirmar sem 
Deus, se endeusa e por si mesmo comeęa a deci- 
dir o que ć bom, e o que 6 mau. Al automatica- 
mente se ii^cia o fatalprocesso de degradaęao 
humana. O ser humanó, sem Deus, volta ao pó, 
perde o sentido da vida, cai num caos e misćria 
rąoral e materiał. O homem negando a Deus, nega 
a si mesmo.

O caminho de volta a Deus, e conseąiientemen- 
te & liberdade, a paz, a alegria, e o caminho da 
confianęa, a confianęa em Deus. Esta confianęa 
em Deus ó condięao indispensdvel para o ho- 
mem-de hoje poder se reencontrar consigo mesmo 
e com seu criador: "Deus, eu confio na extraordi- 
nana riqueza de sua graęa, eu sei que Tu nos tra- 
tas com bondade e misericórdia em Cristo Je- 
sus” (Comp. Ef 2,7), "Senhor, eu confio que Tu 
enviaste o Teu Filho ao mundo nao para nos eon! 
denar, mas para nos salvar” (comp. Jo  3,17)

Jesus, eu confio em Vós!

Ą p a rtir  d esta  aparentem ente sim nles “aflr 
m aęao-declaraęao”, m as fe ita  com  autenticidade .  
am or, a  n ossa  rtd a  m uda de rum o e de S L  
de, pois o próprio Cristo comena *  i
d a n o ssa  h istń ria . A fa 2er  S S n e r i l n H ,  f ° ntf  
ta r  fon te  d a M iserictfrdia. d o y ie  ^  h a w e tó

sangue redentor, que sao representadmS -  
de Jesus Misericordioso em torma d» 
do peito do nosso Salvador. TamMniSy 
lho nos fala do maior presente da ]nZ\ 
córdia, que ś  o perdao, conlerido por jJ ,  
ja , atravźs dos Apdstolos: “Jesus som,1.  
eles dizendo: "Recebam o Espirito s S  
cados daąueles que voces perdoarem »  l- 
doados; os pecados daąueles ąue vo&*Ad 
doarem, nao serao perdoados” ( j0 2oaJEw

No Brasil a  Devoęao a Jesus MisofcOb 
nas formas reveladas por Jesus a I r twTrt. 
vulgam os Padres Marianos. Em todassT 
Pardąuias se pratica o culto a esta dwa®'* 
em Curitiba na Pardąuia Sagrada 
Novo Mundo, existe h i  alguns an o saŁ d i 
celebrar a Festa da Misericórdia no 
da P£scoa. ' , .Ad;

Neste ano, esta Festa se realizarś »,rT 
de abril. Anexamos o programa da Batr  
na Misericórdia e contamos com a suapi^35

Novena Preparatória: InJcio dla 2) j  Ada 
Sexta Feira Santa atć 06 de abril, s™,e w, 
horas. Nos dias 01, 02, 03, 04 e 05 de 
a novena haverś a possibilidade de o *!\da
Festa da Misericórdia Dirina: 01 de ahâ asi

Adai
Missa Solene as 10:00 horas. Comate;wa 

quadros e intronizaęao do culto da • 
Misericórdia Divina nos lares. Depois i f 851 
almoęo - churrasco. idar

Venha experimentar a doce paz q«rwa 
perdao da Misericórdia Divina. A Mi«iirdar 
Jesus ć maior que todos os teus pecados. [II.

Quem quiser obter materiais ou ranCasii 
formaęoes sobre esta devoęao, favorcoDĘWa- 
com seguinte endereęo: '

Apostolado da Divina Misericdnfi. f  
Caixa Postał — 9133 >asiJ
80.311 —> Curitiba-PR Vdan
Fone: 248-2354 £asi£

Vdan

graęas com o recipiente da confianęa, convidou 
aos homens deste sóculo o próprio Jesus atravćs 
das mensagens dadas a sua confidente Ir. Faustina 
Kowalska (*• 1905 — -f- 1938).

A Devoęao k  Misericórdia Divina fundamenta- 
da na Biblia e sempre presente na Igreja, na pie- 
dade do Povo de Deus, retomou seu vigor e reves- 
tiu-se em novas foręas de Culto, como:

^ "Oraęao &s trśs horas da tarde”.
—' “Novena a Jesus Misericordioso”.

-  — "Teręo da Misericórdia”, e
— "veneraęao do quadro de Jesus Misericor

dioso . . . ”
D m a das eidgtacias de Jesu s transm ltid as a 

Serva  de Deus I r . Faustina, i  que s e ja  restabele- 
cid a oficialm ente a  "Festa  da M isericórdia”: 

“D esejo  que a  Festa  da M isericórd ia s e ja  um  
refuglo e  abrigo para todas as  alm as especial- 
m ente p ara  os pobres pecadores. N esse d la estSo  
abertas as entranhas da minha misericórdia, der- 
ramo todo um mar de graęas nas almas que se 
aproximarem da minha misericórdia; a alma que 
se confessar e comungar alcanęarś as comportas 
Dmnas, pelas quais fluem as graęas; que nenhu- 
Slrio medo de se aProximar de mim,
S n S ? ^ 0115) ęeci dof  sejam como 0 escarlate. 
a r-  ao grande <lue Por toda

nao a aprofundarś nenhuma mente 
nem angóhca. Tudo que existe saiu das entranhas 
da minha misericórdia. Toda alma refletirś em 
relaęao a mim, por toda a etemidade, todo o meu 

Misericórdia. Desejo que a Festa

! S « t e S H S S K S f t Ł S t S
po r^ n ąu an tcf o f ld a l fe a ^  n o r lm * ™ ? 13 n5°  Se;ia

S T L p W t o d a l J s Ś  d1° ” “ d°Sertoti?ro1

(cham ada coleta) fa la  PI™ 0® 3'1, d este  d la  
« e  E te m a  M i s e r i c ó X ^ :TI ° rem S s  : ó  D e“ s 
vosso povo na r e n o y a ^ o *  8  do
ta i a  graęa ąue nos d S s  V £  P ascal, aum en- 
damos m elhor o batism o a w  q  cotnPreen- 
que nos deu nova n 0  esP *n to
P or N. S . J .  c . ” E s t e ' o « J “ ! ? f J uf  n.os « m iu ,

łdair
C 0 N V C H I 0  D I S C I P L I N D  B T iy m itw a : 

B 0 S Q U E  lofio PAULO II
O Parque Estadual do Papa Joao \dam 

tem, a partir de agora, disciplinadasasfi • 
culturais e recreativas, desenvolvidas S  
Um conv§nio, formalizando uma parafy _  e 
de apoio e cooperaęao miitua, foi assiui d 
na Prefeitura, entre a Fundaęao Culhml 
Católica Polonesa e a Representaęao ft#arcizc 
Comunidade Brasileira-Polonesa no Biao =  <

Durante a cerimónia, o prefeito J®o to 
elogiou a organizaęao da comunidade|>;2ień ( 
preservaęao das suas tradięóes, e ®̂iw 
suas iniciativas estao servindo de esł®1 
exemplo para outros grupos ~
Ele tambćm reforęou o apoio da Pwrad =  
criaęao do portal que vai marcar a coa!=  e 
dos 120 anos da chegada dos poloneseŝ ^ .

Alóm do prefeito Jaime Lerner^" _ 
documento a diretora presidente da y = 
tural de Curitiba, Lócia Camargo; o .st _  
Missao Católica Polonesa no Braai wtem 
Grzymkowski; e o presidente da “Jfzyk (i 
tiva da Braspol em Curitiba, R l a o __

asia (: 
i-rysia i

q

COMPROMISSOS
O documento oficializa as 

envolvidos e repassa & Fundaęao 
ministraęao do acervo do Par̂ e,„L' S 
bilidade pela conservaęao e restawjkarz = 
culturais que compóem o Memorou ^Cj a = 
Polonesa. Tambśm formaliza a fJ“2^kCj a j ę 
assessorar tecnicamente e com pw 
cas os projetos e obras neceśsanos ^  ̂  _  
do acervo. 0 SJ6 ~

A Missao Católica Polonesa e . a o j e  =  
atuar como colaboradoras da 'JlJJszywiśc: 
na organizaęao das atividades m  __ S£ 
imigraęao polonesa, e contmuarao _
calendśrio anual de eventos n ;
alćm de manter a exposięao p® — :
gOS tfpICOS. . rnbilH |1

O convenio confirma, ^ ^ i ń s t w u  : 
lidade da Secretaria Mumcipaj ^  pierwsza

' oraęao alóm de invocar

no que se refere a pre/f ĉzątek
A cerimóma realizada na __

ainda, com as presenęas do . —
em Curitiba, Marek Makostó, .^rzemawi 
sidente da Comissao Pfó-^^-ui^zypomii 
tiba, Josó Górski; do secretano pf ćUo — r 
Ambiente, Hitoshi Nakamura* __
historiadór Edwino T e m p s ^  cnac _  
da Braspol Danuta A b r e u ,  W ^ / e w ad  = 
ne Kondera e Eduardo Konae^k _  sim 
ra do Património Cultural (

a de Curitiba, Maria Luiza Naści®®
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C U R S O  DE P O L O N E S  P A R A  B R A S IL E IR O S06
j j j  LEKCJA  PIERW SZA -  PRIM EIRA  LięAO 
H k  TE K ST Y /TEX TO S
lltfi
j J l .  Adam i Ewa 
i^Adam: Dzień dobry pani.
2$Ewa: Dzień dobry panu. 
aj^Oboje: Dzień dobry państwu. 
tosiAdam: To jest pani Ewa Gadomska. 
s*IEwa: Tak, jestem Ewa Gadomska.*

A H  je st pan Adam Bielak. 
tr^Adam: Tak, jestem Adam Bielak.
l.4D|Ewa: Pan Adam to inżynier.

Adam: A pani Ewa to lekarz.
i

m

lórfc

II. Kasia śpiewa i słucha 
^C asia: La la la la la la la la la l a . ..
9 fejAdam: Kto to śpiewa? 
mpsEwa: Kasia.
^<Kasia: Ładnie śpiewam?
^Adam: Oczywiście. Bardzo ładnie śpiewasz. 
^IfCasia: A pan nie śpiewa?

&dam: Nie, nie śpiewam. 
attĘwa: Pan Adam słucha.
^®pasia: A co to gra?

Vdam: Radio.
lwa: Radio gra, a Kasia słucha. '

^\dam: Państwo także słuchają, 
los. [II. Adam przypomina 
m&asia: Radio już nie gra.
w®Swa: Tak. Radio nie gra. Teraz przemawia pan 

Adam.
£asia: Pan przemawia?
tóam: Nie, nie przemawiam. Przypominam.
Sasia: Co pan przypomina?
fcdam: Przypominam początek.

—Swa: Słuchamy.
|dam: Dzień dobry pani.

UDHcwa: Dzień dobry panu.
|| )boje: Dzień dobry państwu.

Ćasia: Co to  jest?
“ £dam: To jest pierwsza lekcja języka polskiego, 
las jB. SŁOWNICZEK/VOCABULARIO 

e (=  mas, ao passo que)
Sftdam =  Adao 
iodjardzo =  muito 
Bisao =  o que
J®o to gra? =  o que ś  que estd tocando?
jSzień dobry =  bom dia

^ w a = E v a  %
iSÓ-ra =  toca, estd tocando
Piwrać- =  tocar
§§S| e esesi .r gfiżymer #  engenheiro 
pB0rzy =  Jorge 
;0 fet ć= Ś 
& Utem
m
W

sou
izyk (m.) — lingua
iz =  ja
asia (=  Katarzyna) =  Cdtia (— Catarina) 

e jrysia (— Krystyna) =  Cristina 
ę&o =  quem
c Bbo to śpiewa? =  quem ć que estd cantando? 
tjfj£ąrź — mćdico
“jjjkcja =  lięao, aula
g^kcja języka polskiego =  aula de lingua polonesa 
s atónie =  bonito (adv.)

ię =  nao 
®?aoje =  ambos (ele e ela) 
ppzywiście =  e claro, evidentemente 
3# n  =  senhor 
ottfini =  senhora 
ypmu =  para o senhor 

^ństwo =  senhor(es) e senhora(s)
^Uństwu =  para o(s) senhor(es) e senhora(s) 
pierwsza =  primeira 
5l#)czątek =  comeęo 
^J>lski =  polonśs (adj.)

•zemawiać =  falar, discursarfflte
■  _ •przypominać =  lembrar, recordar
prfdio =  radio
iimchać =  ouvir, escutar
i*£»iewać =  cantar
>  =  Sim
D*’

także =  tambem 
teraz =  agora
to == isto, este, esta; 6; 6 que 
Tomasz =  Tomds
C. GRAMATYKA/GRAMATICA
1. Em polones nao existe artigo definido nem in- 

definido. Assim, a palavra “lekarz” pode signi- 
ficar "o mćdico” ou "um mćdico”.

2. A expressao "dzień dobry” equivale a "bom 
dia”. Mas, cuidado! Como o polones desconhe- 
óe uma expressao equivalente ao "boa tarde”, 
diz-se "dzień dobry” o dia 4todo; de manha ou h 
tarde.

3. Observe que o genero das palavras nem sem- 
pre vai coincidir em polones e portugues. Por 
exemplo, "lingua” ś  feminino em portugu@s, 
mas "język” ś  masculino em polongs. Quando 
isso ocorrer, o genero da palavra em polon§s 
serś indicado entre parenteses.

4. O polones ć uma lingua flexiva. Isso significa 
que as palavras sofrem flexdes (modificaęóes) 
conforme as funęóes que exercem na frase. 
Observe:
pan =  senhor 
panu =  para o senhor 
język polski =  lingua polonesa 
lekcja języka polskiego =  aula de lingua polo- 

. nesa
5. Forma interrogativa: A frase interrogativa po

de ser construida com a simples entoaęao in- 
terrogativa Ou com o auxilio da palavra in- 
terrogativa "czy” (que no caso nao tem tradu- 
ęao, ou entao equivale h expressao francesa 
"est-ce q u e ...M):
Kasia śpiewa?
Czy Kasia śpiewa?

6. A palavra “to” pode ter diversas funęoes:
a): Pode- significar um demonstrativo (=  isto, 

este, esta):
To jest radio =  Isto ś  um rddio.

b) Pode tambśm significar “6":
Adam to inżynier =■ Adao ć um engenheiro.

c) Emprega-se tambćm no sentido da nossa 
expressao de realce "ś que”. N
Kto to śpiewa? — Quem € que estd cantan
do? .

7. Conjugaęao de verbos: Muitos verbos polone- 
ses terminam em -ać no infinitivo. Observe a 
conjugaęao desses verbos no presente: 
słuchać =  escutar, ouvir
ja  słucham =  eu escuto ou estou escutando 
ty słuchasz — voce escuta ou estś escutando 
on (ona) słucha =  ele (ela) escuta ou estd 
escutando
my słuchamy =  nós escUtamos ou estamos 
escutando
wy słuchacie =  voc§s escutam ou estao escu
tando
oni (one) słuchają =  Eles (elas) escutam ou 
est&o escutando

8. Os sobrenomes poloneses terminados em -Id, 
-ski assumem a terminaęao -cka, ska quando se 
ref erem a mulheres:
Adam Marecki — Ewa Marecka 
Adam Gadomski — Ewa Gadomska

D. ĆWICZENIA/EXERCICIOS
1. Responda as pergimtas abaixo: a) afirmativa- 

mente e b) negativamente, conforme o mode- 
1°:

Czy to jest pani Ewa Marecka? 
a ; Tak, to jest pani Ewa Marecka.
b) Nie, to nie jest pani Ewa Marecka.
|| Czy to jest pan Jerzy Mackiewicz?
2. Czy to jest pani Wanda?
3. Czy to jest pan Tomasz?
4 Czy to jest Krysia?
II . Com base na conjugaęao do verbo SŁUCHAĆ 

(Gram&tica, nota 7), conjugue no presente os 
seguintes verbos:

1. grać 3. przemawiać
2. śpiewać 4. przypominać

III. Com base no quadro de substituięoes, escre- 
va em polones:

Adam śpiewa
Ewa gra

(czy) -Kasia nie przemawia 9
radio przypomina

słucha

1. Catia esta cantando.
2 . O rśdio estd tocando.
3. Eva nao estd ouvindo.
4. Adao nao estd recordando.
5. Eva estd cantando?
6 . O rśdio estd tocando?
7. Adao nao estd discursando?
8 Cdtia nao estd cantando?
IV. Com base no quadro de substituięoes, escre- 

va em polones:

Kasia
Adam Bielak
Ewa Gadomska
radio

(czy) to jest telefon
pierwsza lekcja języka 
początek [polskiego 
inżynier 
lekarz

?

1. Esta ś  Cdtia.
2. Isto ć o comeęo.
3. Este ś  um engenheiro.
4. Este ś  um mćdico.
5. Esta ś  Eva Gadomska
6. Este ć Adao Bielak?
7. Esta ć a  primeira aula de lingua polonesa?
8. Isto ś  um telefone?
9. Isto ś  um rddio?

10. Isto ś  o comeęo?

Atenęao: As respostas dos exercicios serao fome- 
cidas na lięao seguinte.

ELETRONICA MODELO 
Eiefronica Modelo Comercio de Pecas Lida.
Vślvulas, Transistores, Cinescópios, 

Componentes 
Avenida 7 de Setembro, 3460 - Fone: 225-5033 

(Telex (041) 6312 — ELMD—  BR)
80230 Curitiba — Parand 

INSTAR — INSTALACOES E  COMfiRCIO DE 
ELETROELETRÓNICOS LTDA. 

Instalaęóes de antenas coletivas e individuaiś 
para TV, FM e Video Cassete - Componentes 
Sharp - Distribuięao de Cinescópios - Instala

ęóes de interfones.
Matriz: Av. Sete de Setembro, 3468, Curitiba-PR 

Tel.: (041) 225-5033.
Filial: Carrefour - Champagnat - Dep. Heitor 

Alencar Furtado, 1210 lj. 13 Curitiba-PR 
Tel.: (041) 225-4380.

REtfNA OS AMIGOS, 
F E S T E JE  CONOSCO!

Brigadeiro Franco, 3354 
CURITIBA

Fone: 222-1204 
PARANA



S A N G U E ,  S U O R ,  L A G R I M A S ( V 1J J )
OS POLONESES EM SAO MATEUS DO SUL

A BATALHA DE PASSO FUNDO

Entrando no. território gaucho, as tropas fe- 
deralistas continuaram sua marcha com certa di- 
ficuldade devido aos rigores do inverno. Corria 
mes de junho, m§s de chuvas e geadas. A certa 
altura juntaram-se a eles os homens de Prestes 
Guimaraes, que poucos dias antes haviam batido 
as foręas governistas na batalha de Tres Passos. 
A junęao ocorrera a 23 de junho. Pelas patrulhas 
de reconhecimento, Gumercindo sabia que as 
foręas governistas cresciam em potencial bślico 
e seu numero aumentava constantemente. Deseja- 
va, no entanto/ evitar um confronto sangrento, 
para poupar seus homens. Mas o inevitśvel estava 
se aproximando. E aconteceu no dia 28 de junho, 
perto de Passo Fundo. Corria o ano de 1894.

Quem narra o acontecido ś  Francisco Gra
bowski:

" . . .  Ouvimos o toque de prontidao dado pe- 
Ios corneteiros, porąue a nossa vanguarda havia 
se encontrado com a correspondente do inimigo. 
Jś  se ouviam tiros. As nossas foręas avanęaram 
atć o cimo de uma elevaęao. Divisamos entao o 
recuo do piquete vanguardeiro do inimigo, ao 
mesmo tempo em que a sua infantaria estava or- 
ganizada em quadros. Imediatamente abriu o 
fogo sobre as nossas linhas...”

E  ai comeęou. .. estśvamos a cerca de 200 
metros do inimigo” =1 prossegue Grabowski. — 
“No flanco direito da vanguarda das foręas fede- 
ra list as estava a infantaria do Torquato. O nosso 
Batalhao estava organizado logo ao seu lado. A nos
sa esąuerda estaba o batalhao Silveira da Mota, o 
qual era comandado por Mello. Mais adiante es- 
tava o batalhao italiano sob a direęao de Łetonio 
Colombo. . .  Os italianos estavam fardados com 
blusas vermelhas e calęas azuis... As granadas 
passavam assoviando por sobre nossas cabeęas. 
Enterravam-se no chao, jogando terra a alguns 
metros de altura, porśm nao explodiam, porque 
como se sabe, a granada precisa chocar-se com 
algo muito duro para que o estopim se comprima 
e detone. Gumercindo gritava aos seus homens: 
Isso nao ś  nada, negada — para frente!.

Travou-se uma łuta encamięada.
No calor da łuta, diz Grabowski, "pude reco- 

nhecer que um dos mortos retirados era Stasiec-' 
ki, o qual juntamente com Vatório Lakiernik es- 
tava engajado..." no batalhao de Silveira da Mo
ta. A certa altura, no nosso flanco esquerdo sur- 
giram lanceiros em cujas lanęas estavam amarra- 
das fitas vermelhas. Era a cavalaria de Prestes... 
Era a mesma cavalaria que havia vencido a ba
talha de Tr§s Passos”. O primeiro a ser atingido 
do Batalhao Polon§s foi "Centkowski, o qual, cai-

Bodziak.
Por Joao Krawczyk

(continua)

dc, no chao, rezava para o Senhor Jesus e Nossa 
Senhora, enąuanto KolankiewivZ o est“n^ a™ 
dizendo que esperasse um pouco porąue j& os  
desalojariamos e haveriamos de re tirtlo ... A um 
dos poloneses uma granada arrancou as duas 
pernas. Trata-se do irmSo Stasiowski, o qual foi 
o primeiro a cair do batalhao Silveira da Mota. 
Ambos portanto morreram nessa batalha .

Foi necessśrio recuar diante da superioridade 
numćrica do inimigo. "Dos poloneses, cerca da me- 
tade caiu na retirada, apresentando-se os sobre- 
viventes em farrapos e muito feridoś. .. .Um dos 
poloneses havia caldo ferido porćm vendeu caro 
sua vida. AbateU dois a tiros; quando tentavam 
agarrś-lo. Foi entao abatido a pauladas, escapan- 
do honrosamente da morte de faca. Deseonfiśva- 
mos que tratava-se de Stefan Kieraczynski, por- 
que Bodziak viu-o quando caiu ferido no pś. Che- 
gou ainda a pedir a Bodziak que o levasse consi- 
go, porćm este nada póde fazer".

Depois desta batalha Bodziak falou com Gu
mercindo. Lastimou ter perdido tanta gente do 
seu Batalhao e criticou certas manobras do ge
nerał durante a łuta. No entanto de nada isso 
agora adiantou. Ouviu apenas a promessa: " . . .  
Agora nao vamos mais atacar o inimigo, a nao 
ser se nos fechar pela retaguarda. O ideał ś  atin- 
girmos o Uruguai".

Esse ideał nao foi atingido. Em toda parte 
havia tropas govemistas, que estavam apertando 
o cerco. Na batalha de Carovl uma bala atingira 
o gen. Gumercindo, tirando-lhe a vida. Seu corpo 
foi retirado da cova pelos governistas, a cabeęa 
cortadą e enviada a Porto Alegre.

De acordo com o relato de Grabowski nas 
suas memórias, perderam a yida os seguintes 
poloneses, procedentes de Sao Mateus: Jan Kos- 
minski, cuja correspondencia sobre a revoluęao 
federalista — antes da sua morte — fora publica- 
da nos jomais da Poldnia; Guvemoski, Josś  
Płoński, Samsonowski, Mozajka, Nowakowski, 
Centkowski, os dois Stasiewski, Tokarz, Golba, 
Joao Sawicki, Stefan Kiraczynski, Josś Jaczenski, 
Falecki, Dzbanski, Sniecikowski, Wojciech Pogo
rzelski, Damarzy. Este era procedente de Curitiba.

Os que safram com a vida procuraram refugio 
na Argentina, onde, passando por muitas vicissi- 
tudes, esperavam por uma decisao do governo 
brasileiro, que acabara mudar de presidente, cujo 
maior desejo era terminar com a łuta fratricida e 
restabelecer a paz. Anistiados, alguns voltaram 
para Sao Mateus. Dos que sairam com o Batalhao 
voltaram apenas seis. Entre esses -  tambśm

Aposentados nao
pagar o IPTU j

Pela primeira vez, em Curitiba. I  
se unem e orientam os aposentad,**® 
tas que ganhem menos de dois Tafe'* 
tenham um unico imóvel na cidaii I !  
dam a  nao pagar o IPTU e nem as t l i  
e conservaęao, exigidas pela PreSh, ®  
ciaęóes dos Aposentados, dos R n S .f i  
ABDC, e dos Consumidores — Aa?4 
ram na Prefeitura um reauerim S’ W  
que a Lei Municipal n.° 7457/90 
isenęao do IJ>TU aos idosos carentefiW 
estś correta e deve ser obedecida

A lei estó sendo cumprida w rS 5 *K  
te foi vetada pela Prefeitura, mas ™ —-  
decidiram impor sua vontade e a isav* 
mulgada. Os tćcnicos da PiefeituraiST' 
demonstrar para os idosos que busn?N. 
nefieio que os vereadores erraram 
Tributório Municipal (Lei n ° 602/80) * 
taxas nao devem ser superiores ao 19  I ,  
posto, por um lado; e por outro d i W 
.gra “nao se aplica aos imóyeis & S  3• 
tos” do IPTU. Logo, os aposentados t o * 1 
isenęao e nao pagar o IPTU, mas taLakrc 
gar as taxas no valor integral, s i i  Po 
muito o valor do prdprio IPTU (qu8 Jr 
que sao pobres e moram mai) mesmo • ’
taxas limitadas — que foram limitadai, ie 
te porąue. sao exageradamente alta Sżdj 
pela Prefeitura atrav<5s de decreto miwini 
ńistrativo. V. •Ch".

Jnterpretaęao
ABDC, Adoc e aposentados afiimsja 

absoluta seguranęa na orientaęao i  «wLi, 
sionistas e aposentados, nas condięfełi. 
paguem o IPTU e taxas. Ocorre ? OW! 
lei n.° 6020/80 usada pela Prefeitura ptiopc':'zl 
os idosos e exigir deles o pagamenloiiPomi 
(pouco acima de CrJ 16 mil), tem outotl um 
derrogado, determinando que a tasaii*rzvn. 
a coleta de Iixo 6 de duas ORTNs, 
ęao, no m ixim o 70% de uma ORIK.s J 
de hoje, pouco acima de CrJ 2 mil,»feważl 
te caso as entidades alertam paraoio^rocu 
todos os contribuintes. '.eść . ]

O K U L A R Y
B  I  Ż U T E R I I

Jtpiio 
lie bis 
)ież Pi

DE UM PRESENTE AS SUAS ORIGEN
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Przyszłość Polski zależy w wielkim stopniu od stabilizacji gospodarczej i polity. 
cznej w naszym kraju. Po wyborach prezydenckich stabilizacja polityczna stała 
się taktem a Polska przejdzie na system demokratyczny w pełni po powszechnym 
do I?as5ąf lć ™  ” osnf  teBO roku. Pragniemy nie tylko należeć
do Wspólnego Rynku, ale też wnieść nasz udział do Europy, nasza indywidualność 
naszą kulturę, nasze przywiązanie do Kościoła i własnego narodu, bo tylko w 
ten sposób wzbogacimy Europy”. ^

Wacław Netter
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Solidarność a Cud nad Wisłą
Ifc W krakowskim “Tygodniku Powszechnym” 

332147) Jan Nowak Jeziorański opisuje wy- 
P ĵjki z czasu Cudu nad Wisłą, które tak można 
iifc^krócie podać:
upen położenie Polski w chwili ofensywy bolszewi- 

wydawało się beznadziejne. W angielskiej 
J J s ie  ("New Statesman and Nation”) pisano: 
^ pżdy komu pokój w Europie leży na sercu, 
oowrtnien życzyć sobie katastrofy wojsk pol- 

ch". Powiedzenie to było wynikiem sojuszu 
istw zachodnich, Francji i Wielkiej Brytanii z 

ratsją, nie mogły popierać dążenia Polaków do 
a «|mdległości. Niemieccy stoczniowcy w Gdańsku 
® powali statki z ekwipunkiem wojskowym. Cze- 
^opóżniali i zatrzymywali pociągi tranzytowe, 
^pom nieć przy tym można, że Rząd czeski zła- 
itroi| umowę ćzesko-polską z 5 listopada 1918 roku 
»Przynależności śląska Cieszyńskiego, i zajął jego 
® *Jść, chociaż zamieszkująca ją  ludność była w 
Jjpważającej większości polską. Polacy byli w

0 g ro c ie , padło Wilno, Grodno, Białystok,
seść. Dyplomaci porzucili rząd przy którym 

_ i  akredytowani. Wielu polityków i generałów 
itpiło w zwycięstwo. Na miejscu pozostały je- 
lie biskup Achilles Ratti, nuncjusz i przyszły 

S >ież Pius X I.
lRI Po upadku Grodna, Roman Dmowski, Członek 

fy Obrony Państwa, zażądał nawet ustąpienia 
ezelnego Wodza, ale naród poparł Piłsudskiego 
(otum nieufności zostało jednogłośnie odrzuco-

1 Sam Piłsudski nie utracił ani na chwilę zim- 
krwi i spokoju. W nocy z 5 na 6 sierpnia spę-

łnej w Belwederze, w samotnej męce zmagania 
H  niepewnością i wątpliwościami wybrał swój 

tsny wariant działania, wbrew innym planom 
i | Weyganda, francuskiego doradcy wojennego, 

fa sztabu armii alianckich z pierwszej wojny 
Jljfetowej.
a|lt Wbrew przypuszczeniom Piłsudskiego, Tucha- 
^  wski postanowił obejść stolicę ruchem okrąża- 

wn od północy i zachodu. Drogę zamykała o 
 ̂ le słabsza od sił' nacierających 5-ta armia Si- 

■"ękiego. Tuchaczewski zaniedbał przy tym uży- 
' wielkich 60-tysięcznych odwodów swego woj- 
| żeby nie tracić czasu w ofensywie i marszu 
przód. Budionny, pod wpływem swego komi- 

Jza politycznego Józefa Stalina, odmówił zwró- 
ia śwego uderzenia w stronę Zamościa i War
wy, a skierował je  na Lwów.
Były to pewne błędy przeciwnika, które wy- 
na szczęście Polakom. Powstała luka w zgru- 

vaniu sił nieprzyjaciela, o czym dowiedziano 
ym dzięki temu że matematyk Stefan Mazurkie- 
J.&k odkrył i rozbił szyfr sowiecki i wszystkie 
/Pfl rówki Tuchaczewskiego były przejmowane i 

jzytywane przez Polaków. Meldował o tym Pił- 
Iskiemu Schaetzl, kierownik wywiadu (dwójki), 

—-'re, mimo wyglądające na dziwne, zostały przy- 
rjcjJ) przez Naczelnika i ofensywa z nad Wieprza 

jo stała  zdecydowana. Równocześnie, zbiegiem 
D“ liczności, Tuchaczewski został zawiadomiony 
--'akim planie polskim, na podstawie zapisów 

iezionych przez bolszewików u zabitego oficera 
Jaskiego, ale w to nie uwierzył i dalej poszedł 
|H >ją drogą.

Manewr z nad Wieprza nie odwróciłby losów 
Jn y , gdyby inny dowódca, Władysław Sikorski, 

“̂ rozgromił równocześnie bolszewików nad Wi- 
i Wkrą. Przypadek ocalił armię Sikorskiego,

 ̂*ra już była otoczona z trzech stron. Oto ułani

12:gó pułku przeprowadzili zagon na Ciechanów, 
nie przeczuwając że znajduje się tam sztab so
wiecki 4-tej armii. Zdobycie Ciechanowa wraz z 
przejęciem radiostacji spowodowało rozbicie szta
bu i ucieczkę jego dowódcy Szuwajewa a brak 
łąeznóści z dowództwem doprowadził do klęski 
nieprzyjaciela na tym froncie.

W międzyczasie, 15 sierpnia, w Warszawie pa
nował nastrój grozy, łącząc się z licznymi proce
sami i błagalnymi śpiewami tłumów o ratunek. 
Generał Weygand mówił wtedy, że nie wyobrażał 
sobie aby wielkie miasto mogło modlić się wspól
nie tak żarliwie i z taką ufnością; zbliżało się 
święto Matki Boskiej.

Radzymin podmiejski przechodził tymczasem 
w jednym dniu pięć razy z rąk do rąk, a  gdy w 
końcu został .odzyskany przez Polaków, w nar 
strojach wojska niespodziewanie nastąpiła całko
wita zmiana;
* Rankiem 16-go sierpnia wyruszyła z nad Wie

prza zwycięska ofensywa Piłsuskiego, stając się 
początkiem ogólnego odwrotu bolszewików. Tłumy 
znowu napełniły kościoły, ale tym razem były to 
już modlitwy i łzy dziękczynienia i radości.

W 1920 roku nie zawiódł ani żołnierz ani na
ród. Defilada wojska przed uderzeniem z nad Wie
prza pokazała połowę jednego z pułków żołnierzy 
idących boso. Gdy Witos objeżdżał front pod War
szawą, żołnierze byli bez bluz i bez butów, w por
wanych koszulach i zakrwawionych onucach. Mieli 
nogi pokryte pęcherzami i  ropą; obuwie stracili 
w marszach odwrotnych z Kijowa pod Warszawę. 
A jednak ten śmiertelnie wyczerpany żołnierz 
znalazł siły by ruszyć do ataku i walczyć. Piłsuds
ki był zaskoczony gdy na jego apel zgłosiło się 
164 tysiące ochotników.

(ciąg dalszy na str. 3)

WOLNOŚĆ DLA KRAJÓW 
BAŁTYCKICH

Cały świat wstrząśnięty jest wypadkami w 
krajach bałtyckich. Rok temu cieszyliśmy się ru
chami wolnościowymi w tych krajach, włączo
nych bezprawnie na mocy porozumienia Ribben- 
trop-Mołotow do wiązku Socjalistycznych Repu
blik Rad.

Obecnie przekonywujemy się, że złudne były 
obietnice kolosa sowieckiego. Pierestrojka i gla- 
snost, to tylko słowa, które miały na celu uśpie
nie czujności Zachodu i uzyskanie uznania. Oka
zuje się, że były to tylko słowa bez pokrycia.

Ciężka sytuacja ekonomiczna w Rosji Sowie
ckiej zmuszą ją  do ubiegania się o pomoc Za
chodu. Zachód prawie uwierzył w dobrą wolę So
wietów i nawet za prace na rzecz pokoju przywia
no człowiekowi, który głosił daleko idące zmiany, 
prowadzące rzekomo do demokratyzacji, nagrodę 
pokojową Nobla.

Wystarczyło jednak by świat zajął się konflik
tem w Zatoce Perskiej by czołgi sowieckie ru
szyły przeciw ludziom pragnącym wolności na 
Litwie i w Łotwie.

Litwa, Łotwa i Estonia, narody ujarzmione, 
potrzebują naszej zbiorowej pomocy i  interwencji 
w rządach krajdw naszego osiedlenia, potrzebujią 
naszego wołania o sprawiedliwość. Kraje bałtyc
kie muszą wiedzieć, że popieramy ich dążenie do 
niepodległości, że mogą na nas liczyć.

Rada Polonii Wolnego świata

OBRAZ TYGODNIA W POLSCE
Przebywający w Polsce wiceminister spraw 

zagranicznych RPSRR Andriej Fiodorow powie
dział po piątkowych rozmowach w polskim MSZ, 
że ich celem było- ustalenie obustronnych kontak
tów. "Najważniejsze jest dla nas rozwój stosun 
ków ekonomicznych, ale zainteresowani jesteśmy 
również dialogiem politycznym, tym bardziej, że 
nasze stanowiska w wielu sprawach — np. w sy
tuacji w republikach nadbałtyckich — są zbieżne”. 

% %
Na pierwszym posiedzeniu zebrał się Komitet 

Doradczy prezydenta RP. Komitet opowiedział się 
za jak  najszybszym przeprowadzeniem wyborów 
parlamentarnych. Oświadczenie w tej sprawie 
podpisało 6 z 8 powołanych w jego skład człon
ków: Andrzej Kostarczyk, Stefan Kurowski, Anto
ni Macierewicz, Zdzisław Najder, Jan Olszewski, 
Wojciech Włodarczyk. W pierwszym posiedzeniu 
nie uczestniczyli: Lech Kaczyński i Jan Winnicki. 

*  *
Odbyło się drugie walne zebranie członków 

Chrześęijańskiego Stowarzyszenia Młodzieży 
(YMCA). Zgodnie ze statutem zmieniono 1/3 za
rządu. YMCA domaga się zwrotu majątku organi
zacji, który został zabrany w 1949 roku. Polska 
YMCA liczy 720 członków rzeczywistych (przed
wojennych działaczy) i ok. 250 uczestników spo
śród młodzieży.

♦  ♦  Hi
Gościem radia "Z” był premier J . K. Bielec

ki. Premier zapowiedział m. in., że kwestia reduk
c ji zagranicznego długu Polski wyjaśni się w po
łowie kwietnia, a  umorzenie będzie zapewne bli: 
skie polskim postulatom tj. zbliży się do 80 proc. 
Zapytany o popiwek powiedział: “Dla każdego li
berała jakakolwiek regulacja płac jest działaniem 
zbrodniczym. Ale Polska nie ma jeszcze wolnego 
rynku i potrzebne są działania antyinflacyjne i 
mechanizmy, które regulują płace relatywne do 
wzrostu cen”.

Ministerstwo Edukacji Narodowej postano
wiło, że z dunduszy MEN dofinansowana będzie 

• jedyna prywatna wyższa uczelnia w Polsce — Ka
tolicki Uniwersytet Lubelski.

*  *  *
Prezydent Lech Wałęsa skierował list do mar

szałków Sejmu i Senatu w sprawie toczącej się 
debaty budżetowej. Prezydent zwrócił uwagę na 
znaczne scentralizowanie budżetu, objawiające się 
przede wszystkim proporcjami wydatków: 228 bln 
złotych na szczeblu centralnym, 50 bln złotych na 
szczeblu wojewódzkim i tylko 36 bln dla gmin. 
Prezydent "otrzymuje wiele sygnałów wskazują
cych na tragiczną sytuację gmin, między innymi 
dużych miast naszego kraju. Powszechne jest 
przekonanie, że zrównoważenie budżetu państwa 
odbyło się kosztem przede wszystkim budżetów 
gmin”. Jako rozwiązanie tej sytuacji L. Wałęsa 
zasugerował subwencje celowe i przeznaczenie 
części środków budżetowych dla gmin, które o- 
siągnęły w 1990 roku drastycznie niskie dochody.

Prezydent Wałęsa skierował list do Konferen
c ji Komitetów Obywatelskich, w którym m. in. 
czytamy: "Jestem przekonany, że sytuacja w Pol
sce dojrzała do ostatecznego skrystalizowania się 
kieruntoów politycznych. Jest to proces pożądany i 
nie należy go hamować. Przeciwnie — należy go 
wspierać. Bowiem właśnie partie polityczne o 
jasno wyrazowym programie dają obywatelom 
szanse świadomego wyboru”.

$  -f 35
Po 5 godzinnej dyskusji przedstawicieli rządu 

i OPZZ postanowiono powołać 2 zespoły robocze. 
Pierwszy z nich zajmie się strategią rozwoju pol
skiego przemysłu, drugi koncepcją pozagotówko- 
wych wypłat (w formie bonów kapitałowych) dla 
pracowników przedsiębiorstw państwowych. Dziś 
OPZZ mawiać będzie stan przygotowań do ogól
nopolskiej akcji protestacyjnej przeciwko podat
kowi od wzrostu wynagrodzeń.

*  *  *
Zjazd zjednoczeniowy Unii Demokratycznej, 

FPD i ROAD odbędzie się prawdopodobnie w po
czątkach kwietnia. Krajowy Komitet założycielski 
Unii zwrócił się do wojewódzkich władz tych 
trzech partii o przeprowadzenie do 18 marca wy
borów delegatów na zjazd.
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PIĄTA NIEDZIELA WIELKIEGO POSTU 
Ewangelia według św. Jana 12,20-33

"Jeżeli ziarno pszenicy wpadłszy w ziemię nie 
obum rze...” ( J  12,24).

“Nie tylko w przyrodzie rodzi się nowe życie 
wśród cierpień i obumierania”. Tak jest i w 
sprawach ducha.. Prawo życia duchowego jest ta
kie, że trzeba w sobie aż “obumierać” by w nas 
samych naprawdę coś dobrego się zaczęło i roz
wijało. Trzeba “obumierać", samotnie, by coś na
prawdę dobrego zaczęło się dziać dokoła nas. 
“Ziarno, które wpadłszy w ziemię, obumrze, przy
nosi plon obfity. Ziarno bez owocu, jałowe.”

Kiedy przyszli owi ewangeliczni poganie — 
grecy — z prośbą: "chcemy zobaczyć Jezusa". To 
co Jezus odpowiedział swoim uczniom, wykracza 
daleko poza ich ciekawość i głębsze jest od ich 
pytań związanych z Jego osobą. Zawiera ona nie 
słowa zachęty czy pochwały pod adresem szukają
cych Go, ale orędzie śmierci która będzie jedno

cześnie pierwszym etapem uwielbienia. Jezus jest 
u końca swej drogi na ziemi. Jezus mówiąc o 
“ziarnie”, miał na myśli siebie. Mówi o swojej 
“godzinie”, o godzinie uwielbienia. Poganie zoba
czą Jezusa, nadeszła również ich godzina. Jezus 
zostawia “pogan” przed tajemnicą ziarna, które 
zostaje przemienione w obfitość owocu, ponieważ 
obumiera. I musi obumrzeć, aby pojawiło się ży
cie, w którym ocaleje i ono — jakże zwielokrot
nione. Jeżeli Jezus porównuje życie człowieka do 
ziarna, to nie dlatego, że musi jak ziarno obumie
rać, ale to świadomość, że nawet czas umierania 
służy życiu, rodzi owoc. Pozostawia ich przed pa
radoksem utraty życia nazbyt cenionego. Także i 
przed paradoksem aktów jakby przeciw własne
mu życiu tu, które w rzeczywistości decudują o 
zdobyciu życia na wieczność. Postawił ich przed 
trudnym do pojęcia, ale bardzo prawdziwym pa
radoksem miłowania, przywiązań, troski, przez 
które przychodzi “zatrata” — oraz wielkodusz
nych gestów odsunięcia, utraty, przez które przy
chodzi ocalenie: "kto miłuje swoje życie, straci je,

a kto nienawidzi swego życia na tym 
chowa je  na życie wieczne” (w. 25).

Dla świata pogańskiego śmierć byU 
nicość, nieodwracalnym fatum egzyst$ 
kięj, które ciąży solidarnie na wszystfa, 
Jezusa przyniesie życie, z którego bfljjjf 
wszyscy, którzy uwierzyli i  uwierzą * 
mookreślenie Jezusa jako Syna CzlowWn 
pominą decydujące, rozstrzygające 
go śmierci dla chrześcijan i dla tych^0 
rzucili nadprzyrodzone wołanie Boga v sia 
nu. Przybity do krzyża i  nad ziemię $pśni 
uwielbiony Syn Człowieczy przyciwfc*ri 
kich do siebie. Więzy łączące Jezusa i 
nie zostały zerwane przez Jego śmierfctoy 
skonalone i wzmocnione. Człowiekowî 0' 
staje nic innego, jak  otworzyć się pn*i 
i wejść z Nim w świętowanie Paschy, ĉ î a 
przez śmierć do radości życia, które ni- 
śmierci. Miłość na wzór Jezusa jest jedjr *
kiem do wyzwolenia się od tej śmierd yI yc: 

)ut

LISTY Z POLSKI
Redakcja otrzymuje nieustannie dziesiątki 

listów z Ojczyzny. Zmiana systemu ekonomiczne
go i politycznego spowodowała inne trudności i 
problemy. lis ty  Rodaków są odbiciem tej sytua
cji. Redakcja, starając się wyjść naprzeciw tym 
trudnościom przekazuje Czytelnikom adresy osób 
proszących o pomoc, o kontakt czy też zwracają
cych się z propozycjami. Może znajdzie się jakaś 
forma pomocy proszącym.

Prośby o pomoc.
“Jesteśmy w bardzo ciężkiej sytuacji. Szu

kamy wsparcia finansowego lub odzieży.” Stawski 
Adam. Box 4, 07-202 — Wyszków 4.

*  *  *
"Mam 34 lata, jestem żonaty, mam dwoje 

dzieci, poszukuję osoby, która udzieliłaby mi kre
dytu na otwarcie sklepów ogólnospożywczych- 
przemysłowych na wsiach koło Puław”. Donat Ko
walski, Borowina 1/4, 24-101 Gołąb, woj. Lublin.

'♦ *  ♦
“Mam dwóch synów w wieku 8 i 10 lat. Gdy

by ktoś posiadał całkiem niepotrzebne, używane 
rzeczy, a ma je  wyrzucić, to ja  bardzo chętnie je  
przyjmę”. Pajzdowska Małgorzata, ul. Powstań
ców Wlkp 8B/15, 70-110 — Szczecin.

' $  *  *
“Jesteśmy grupa młodych Polaków, chcemy 

aby znalazł się ktoś, kto pomoże nam w wyjeż- 
dzie, pracy i zamieszkania na czas od 3 miesięcy 
do 5 lat lub na stałe, z możliwością nawet zawar
cia związku małżeńskiego”. Zwierz Jan, ul. M. 
Konopnickiej 2/63, 21-040 — Świdnik.

*  *  *
“Młode małżeństwo w bardzo trudnej sytua

c ji będzie wdzięczne za każdą okazaną pomoc”.

■ I I P %
m m m

E. J . Buccy, ul. Sandomierska 20aA/2, 37-400 — 
Nisko.

*  *  *
“Poszukujemy sponsora, który umożliwi nam 

wykończenie domu w Polsce”. Danuta, Marek Ko
sińscy, ul. Tuwima 6, 09400 — Płock.

$ $ $
"Kto z Państwa podaruje mi używany magne

tofon, lub wspomoże w dowolny sposób w trud
nych czasach. Serdecznie dziękuję”. Dyrda An
drzej, 37-111 — Rakszawa 651.

*  *  *
"Cierpiąca prosi o wsparcie finansowe”, 

śmiertka Teresa, ul. Szarych Szeregów 13/204, 
45-256 — Opole.

"Jestem w krytycznej sytuacji. Proszę ludzi 
wielkiego serca o pomoc finansową dla rencisty z 
II grupą inwalidztwa przy zakupie domu”. Józef 
Czech, Pachole, 21-213 — Kodeniec.

Proszą o kontakt.
"Może by ktoś chciał pisać do mnie. Mam 12 

lat, chętnie chciałbym prowadzić korespondencję”. 
Tomasz Wiśniewski, 09-120 Nowe Miasto, ul. Za
kroczymska 10, woj. Ciechanów.

♦ ♦  ♦
"Mam 20 lat. Pragnę nawiązać kontakt z moi

mi rówieśnikami”. Jan Ochałek, 38-213 Kołaczyce 
161, woj. Krosno.

*  *  *
“Chcemy nawiązać znajomość z rodziną bra

zylijską”. Anna i Marek Skiba, ul. Wyzwolenia 36, 
89-110 Sadki.

*  # *
"Chciałabym nawiązać korespondencje z Ro

dakami. Mam 48 lat i dwoje dziec”. Michalina 
Samulewska, Osiedle 700-lecia, 2. B. 14, 86-170 —
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Nowe.
Poszukiwanie.
"Poszukuję swej siostry HELENY PRZY- 

TOMSKIEJ urodzonej na Wołyniu we wsi Rey
montów, pow. Krzemieniec w r. 1927; córki Sta
nisława i Antoniny Przytomskich. Helena została 
wywieziona na Syberię 10 lutego 1940 r. wraz z 
matką i siostrą. Poszukuje je j siostra Rozalia 
(Przytomska) Ciejka, Ponikwa 65, 57-520 Długopo
le Zdrój, woj. Wrocław, Polska.

Apel
Ukazujące się w kraju niezależne pismo mło

dzieży szkolnej “STOP” pragnie nawiązać kon
takt z wszelkimi organizacjami i ugrupowaniami 
polskimi działającymi na emigracji, wracamy się 
z prośbą do środowisk emigracyjnych o przesy
łanie do działającej przy naszym piśmie biblioteki 
wydawnictw niezależnych i emigracyjnych wszel
kich druków w języku polskim ukazujących się 
poza krajem. W zamian gotowi jesteśmy zaofero
wać niezależne wydawnictwa młodzieżowe.

Niezależne pismo młodzieży szkolnej STOP. 
Biuro PPS RD piętro IV ul. Piękna 43 — Warsza
wa.

Grupa Młodzieżowa STOP — ul. Zagóma 3 
pok. 104 — Warszawa.

Propozycje
“Poszukuję sposobów nawiązania współpracy 

z firmami i osobami prywatnymi. Pragnę się pod
jąć reklamy, rozsyłania prospektów, werbunku 
itp. zleceń”. Janusz Łytka, Agencja “Bart” 87-522 
— Ostrowite Ryp.

*  *  *
“Jesteśmy grupą młodych lekarzy, nauczycieli, 

prawników i dziennikarzy. Możemy pomóc Pań
skim Czytelnikom w odszukaniu: dokumentów,
krewnych, miejsc rodzinnych i  zaopiekowaniu się 
osobami i  mieniem pozostawionym w kraju . 
Marek Skała, ul. Kowalskiego 9, 30-147 — Kraków.

♦  Mimo dbałości o spływ wody i J S  
ku i używania sitek zatrzymujący^ 
"kawałki”, brud i tłuszcze osiadają 
rury i w rezultacie traci ona przepisy 
leży co jakiś czas — np. co 6 tygoiiia 
na noc (aby przez przynajmniej 
używać zlewu) w otwór odpływowyIflibp 
ry posiada zdolność rozpuszczania mtfe 
osadów. Częściej, np. co tydzień, ?hra 
o.cet. 'óżi

♦  Bardzo zapuszczone wyroby i 
namoczyć w. gorącej wodzie zmiesdzie 
pół z amoniakiem; gdy wystygnie- los 
wyjąć, opłukać i wypolerować. Spoeayir 
głównie do konserwacji większych ila 
sztućce i naczynia. mi

♦  Przedmioty platerowane - potn̂ św 
nut w gorącym, niesolonym wywśwsz 
kdw. Po wyjęciu wytrzeć miękką Ilalra. 
leczką.

♦  Wyroby aluminiowe najlepiej tPdr 
sturą: szklanka wody, łyżeczka amrfycł 
boraksu (maczając w płynie ścieietfiec

♦  Karafki i  inne naczynia szklaałPr‘ 
“wąskie gardło”, można oczyścić, i f &- 
nich garść drobnego piasku i zalewaj 
octem. Wielokrotnie potrząsać. VJj£° '  
szyć. ip?1

♦  Lakierki i inne wyroby 
lśniły, jeżeli zostaną natarte surom 
sok zaschnie — wypolerować weto

♦  Ciasto o wiele łatwiej rozwali 
na cienkie plastry, jeżeli podłoży dfF'™ 
pier woskowany lub pergamin. Jg .

♦  Przy wyjmowaniu — ciasto . 
odchodzić od formy; ustawić fornrf J l g

♦  Placek z owocami będzie kruĄ^j 
ca, jeżeli — zanim włoży się ow»ia } 
się ciasto ubitym białkiem i oprił

♦  Mleko nie przypali się w emd, * 
dlu, gdy przed wlaniem go zagotar* * 
(warstwa ok. 1 cm) wodę, albo tw. 
rzyk do góry dnem.

♦  Buty ze skaju chrom P^^aon- 
warstwa wazeliny; po Wypastowaggj • 
i wypolerować. Dodatkowo —

♦  Buty z jasnych i brązowyc 
pielęgnować mlekiem; umyć za P^uw* 
wytrzeć i  zapąstować. »sit 
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l i i KUW EJT 1 POLACY
byh i  PRZED [WYBUCHEM KONFLIKTU 
jjj|9 W ZATOCE PERSKIEJ
ŝtkkti KuweJ  ̂ Jest bardzo młodym państwem, jego 
r?|amodzielny byt państwowy liczy sobie dopiero 29 
°mat. Dzięki dochodom z ropy jest to bardzo boga- 

Ił^ta- monarchia konstytucyjna -||| rządy sprawuje 
iwijt^mir — i bardzo nowoczesny kraj. Miasto Kuwejt 
r̂ l p s t przedziwnym malanżem metropolii X X I wie- 
in p iĘ  ze wspaniałymi autostradami, wyposażonymi 
'cn‘%  34  poziomowe skrzyżowania, pod którymi róz
ga w Siadają się na przykład handlarze dywanów. Wło- 
ię ̂ jśhie to połączenie nowoczesności i tradycyjnego, 
ci8Jarabskiego bazaru jest typowym dla tego kraju 
“O brazkiem . Bazary-suki są w każdym kraju arab- 

^ ‘fekim, ale nigdzie nie sąsiadują z nowoczesnością 
aier^Wykraczającą rozmachem i śmiałością rozwiązań 
koffi jpoza nasz wiek.

Kuwejt je st ciekawym krajem także dlatego, 
. w życie w nim toczy się na kilku płaszczyznach 
Qy-pasowych. Według kalendarza arabskego jest tam 
óre p laśn ie  rok 1411, a więc XV wiek — średniowiecze. 
t j%  t0 widać choćby w obyczajowości, także w in- 

J f o r a  rytmie życia,, innej hierarchii wartości. Fak
tycznie trwa wiek XX, ze wszystkimi jego atry- 

jutami, które także mają silny wpływ na życie 
■■^mieszkańców tego kraju. W wielu dziedzinach — 

architekturze, urbanistyce — państwo to jest 
jiNfiuż w  wieku X X I. Natomiast życie artystyczne 

jJiPlicy przypomina swoim klimatem życie wielu 
1  Wpiast europejskich z przełomu X V III i X IX  wie- 
n  r J  Muzykę tworzą i je j odbiorcami są często mi- 
laJ$ Bpnicy-amatorzy. W sumie daje to. dziwną mie- 
rcpsteankę, ale Kuwejt jest krajem bardzo otwartym 
ypEia. świat. Aprobującym i szanującym wszelką róż- 
) P%orodność — od ras i kolorów skóry począwszy 
wytpjpprzez tradycje i korzenie kulturowe, na sposo- 
niaffl)ie życia kończąc. Tam świetnie sprawdza się w 
4 praktyce powiedzenie, że ludzie są równi w swej 

.Mżńorodności. 
oby s Kuwejt je st krajem o tak wysokim docho- 
miessdzie narodowym, że oświata i medycyna są tam 
nie -fostępne dla wszystkich. Władzom zależało na 
Sposaym, żeby wychować elitę intelektualną. Dlatego 
szych ila zdolnych uczniów nie ma żadnych przeszkód, 

ini materialnych, ani klasowych. Państwo łoży na 
potajSiświatę duże sumy, szkoły są więc dostępne dla 
wyrópszystkich, a  ponadto pracuje w nich dobra ka- 
Ek| flsira.

Bb Kuwejt jest. krajem bardzo zróżnicowanym, 
epiej $dnosi się to także do sytuacji-kobiet. W niektó- 
i aiwtfyćl̂  środowiskach kobieta ciągle nie ma nic do po- 
cieral^edzenia. Według tradycji beduińskiej bardzo 
zBau|Proszczona jest-na przykład procedura rozwodo
wî  ^va. Mąż może powiedzieć trzy razy "idź sobie”, 
zaiefipky uzyskać prawomocny rozwód. Kobiecie wol- 
; V^o wtedy zabrać tylko to, co ma na sobie, Przypu

szczamy, że dlatego właśnie spotyka się Beduinki 
jjgajpiiwieszone kilogramami złota — na wszelki wy- 
^-/adek.
wełni f  Polacy w tym kraju żyli jako ludzie w jakimś 
—jjuensie wybrani — dobrzy fachowcy w swojej dzie- 
^^Jzinie. Wszystkim udało się osiągnąć- cel, który 
y^grzyświeca naszym wyjeżdżającym rodakom — 
v  opięli zapewnioną pracę, nieźle albo wręcz dobrze 

ograbiali, mieszkali w luksusowych jeśli po
równać z Polską -^warunkach. Ludzie w takiej 

Tuytuacji traktują rodaków zupełnie inaczej. Nie 
*7^ łk  konkurentów, ale nić łączącą z krajem. Polo- 
rfe|ia kuwejcka poszukiwała kontaktów ze sobą. 

rem# ^  Kuwejcie istnieje jedna katolicka świąty- 
i początkowo tylko tam spotykali się Polacy, 

j^ rzed , albo po nabożeństwie, żeby wymienić plot 
i, nowiny i wiadomości z kraju. Później te spot- 

. Piania przeniosły się na grunt towarzyski. Niestru
d z o n y m  organizatorem polskiego życia był doktor 
°^ a n  Wężek z Krakowa, z zamiłowania harcerz, a 
T jjikże dwaj Jurkowie: Pasula i Łączyński Cezar 
'"flJwerkowi z żoną. Wreszcie zawiązało się Polsko- 
a Poiwejckie Towarzystwo Kulturalne, zajmująr 

e się sprawami Polaków w Kuwejcie i w kraju. 
—■Kodaków w kraju starało się wspierać głównie 
.gjpiaterialnie — zbierając na fundusz premiera Ma
kowieckiego czy na zakup aparatury medycznej 
^ !la  polsldch szpitali. Celem działania Towarzy- 
suuT
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stwa było przede wszystkim organizowanie Pola
kom życia kulturalnego i obrona ich interesów. 
•Zaczęto się również wydawać gazetę zatytułowaną 
“Wieści pustynne”.

Dążyło się również do tego, by bronić wize
runku Polski jako kraju. By Kuwejtczycy odwie
dzający Polskę nie kojarzyli je j jedynie z zakaza
nym przez Koran alkoholem i tanią, łatwą zabawą.

Zdaje się, że udało się stworzyć w Kuwejcie 
właściwy obraz Polski. Towarzystwo było jedną z 
najprężniejszych organizacji społecznych w tym 
kraju. Nawet w tragicznych okolicznościach, po 
agresji Iraku na Kuwejt, Udowodniło się, że Polar 
cy potrafią szybko i skutecznie się zorganizować. 
W Kuwejce nie brakuje cudzoziemców. Polacy 
okazali się jedną z najlepiej i najsprawniej dzia
łających grup.

Przed wybuchem konfliktu w Zatoce Perskiej 
w Kuwejcie przebywało około 1.000 Polaków. 2 
sierpnia, w dniu agresji było ich w tym kraju ok. 
650. Reszta wyjechała na wakacje. Dzięki ogrom
nemu wysiłkowi polskiego rządu wszystkim nie
mal Polakom udało się wrócić do kraju. W Ku
wejcie dobrowolnie zostało 5 o s ó b 3 lekarki, 
architekt i radca ambasady. Tylko jeden człowiek 
spośród ewakuowanych był ranny. Reszta doje
chała szczęśliwie i cało, choć ewakuacja kobiet i 
dzieci przypominała prawdziwy exodus. Wynaję
tymi autokarami, matki, często z maleńkimi dzie
ćmi, przebyły 1.600 kilometrów przez pustynię, w 
upale dochodzącym w dzień do 60 stopni Celsju
sza, z towarzyszącą przez cały czas obawą o ży
cie. Ale szczęśliwie dotarli do kraju.

C I E K A W O S T K I
— “Szczepionka przyszłości" — tak określa

ją  specjaliści nowy preparat, zapobiegający nie
pożądanej ciąży. Nie jest on jeszcze gotowy do 
wprowadzenia na rynek, prace badawcze wciąż 
trwają, ale sukces jest już podobno bliski. Jak 
wykazały badania, zawarte w “szczepionce” anty- 
ciała uniemożliwiaj ą  zagnieżdżenie się zarodka w 
macicy. W badaniach uczestniczą m. in. specjaliści 
znanych szwajcarskich firm farmaceutycznych 
Ciba-Geigy i Śandoz, a także Światowa Organiza
cja Zdrowia.

Kobiety w państwach należących do Europej
skiej Wspólnoty Gospodarczej żyją coraz dłużej. 
Mężczyźni ustępują im znacznie pod tym wzglę
dem,_ąle i  ich życie jest — przeciętnie-'Mgcoraz 
dłuższe. Wedle ostatnich danych kobiety w pań
stwach EWG żyją średnio 78,6 lat, mężczyźni 72 
lata. W porównaniu z okresem sprzed 30 lat śred
nia wieku zwiększyła się o 5,4 lat. Natomiast w 
krajach tych notuje się coraz niższy przyrost na
turalny. W ub. roku urodziło się tam w sumie tyl
ko 584 tys. dzieci.

★
— W państwach Europejskiej Wspólnoty Go

spodarczej notuje się coraz niższy przyrost natu
ralny. W zeszłym roku urodziło się w tych pań
stwach w sumie 584 tys. d zieci— o i ; i  proc. 
mniej mż w roku 1989. Najwyższy był przyrost 
naturalny w Irlandii 9 5 , 8  proc., we Francji 
4J2 proc. i w Holandii — 4 procent.

★  . •
— Ponad jedna czwarta dorosłej ludności 

świata nie umie pisać ani czytać! średni wskaź
nik analfabetyzmu oblicza się na 26,9 proc. mie
szkańców naszej planety w wieku powyżej 15 lat. 
Znacznie gorsza jest sytuacja w krajach afrykań
skich na południe od Sahary, oraz w krajach 
arabskich. Oblicza się, że około 130 milionów dzie
ci nie uczęszcza tam w ogóle do szkoły — w X X I 
wieku będą one dorosłymi analfabetami.

★
— Z zewnątrz wygląda jak  zwykły wagon 

kolejowy, W środku znajduje się jednak wyłożony 
kosztownym drewnem salon, dwie sypialnie, dwie 
łazienki i  kuchnia. Wagon ów ma bogatą przesz- 
szłość: zbudowany został w roku 1938 na zlecenie 
Goeringa dla Hitlera, po wojnie podróżowali nim 
kolejni kanclerze RFN: Adenauer, Kissinger, Er
hard, Willy Brand. Obecnie historyczna salonka 
została umieszczona w Bonn, w muzeum nazwa
nym “Dom Historii Niemiec”.

Rua JosS Bonif&cio, 66 — Fone: 222-7744 
FERRAGENS EM GERAL 

Bronze, latao, cobre, aluminio em barras, cha- 
pas ę tubos, chapas inox — Ferramentas Gedo- 
re, Cometa, Stanley, Motores elćtrfcos, colas e 
adesivos Alba, pregos e arames, cordas de nylon 
e sisał, łona plśstica, tintas e vernizes, mśqui- 
nas elćtrieas BOSH, telas, panelas e caldeiróes 
de alumfnio (linha Hotel).

Solidarność a Cud nad Wisłą
(dokończenie ze str. 1)

Koncentracja nad Wisłą i Wieprzem stała się 
też możliwą dzięki nadludzkiemu wysiłkowi kole- 
jaijzy. Tyły zaś posuwających się na przód pol
skich oddziałów nasycone byty grupami ucie
kających wojsk bolszewickich. Ci byli znowu ata
kowani przez chłopów czym się dało: kosami, wi
dłami i cepami. Przywódca ludowy Wincenty Wi
tos i socjalista Ignacy Daszyński stojący na cze
le Rządu Obrony Narodowej, wszyscy, wojsko i 
naród złączeni byli ofiarnie w obronie ojczyzny.

Tyle opisuje Jeziorański, a w tym. samym nu
merze “Tygodnika Powszechnego” pisze też An
drzej Romanowski "O sile Fatalnej Roku Dwu
dziestego”:

Wojna 1920 była zamknięciem polskich po
wstań ciągnących się od konfederacji Barskiej i 
wielu innych powstań z okresu rozbiorów. Ta 
pierwsza została rozbita przez Rosjan w przed
dzień I-go rozbioru Polski (1772) przez brak jed
ności w zbrojnych zgrupowaniach a oskarżając 
samego króla Stanisława Augusta Poniatowskiego
0 zdradę i współdziałanie w gwałtach popełnio
nych przez Repnina, spowodowała rozbicie wew
nętrzne i słabość w stosunku do 30.000 wojska 
rosyjskiego.

Cud 1920 roku może być porównany z trium
fami óręże polskiego od czasów Chocimia, gdy w 
1621 roku Jan Karol Chodkiewicz bronił się przed 
Turkami i po miesiącu szturmowania twierdzy suł
tan sam zaofiarował Polakom spokój, nie wiedząc 
że w twierdzy została już tylko jedna beczka pro
chu. Inne wielkie bitwy podkreślające wytrwałość
1 zdolność polskiego żołnierza mogą być wspom
niane takie jak  obrona Wiednia przez króla Jana 
I I I  (1683) albo dawna zpod Grunwaldu (1410) 
wywalczona przez zjednoczone siły Korony i  Lit
wy. Działania Naczelnika Piłsudskiego historyk 
brytyjski porównywał do geniusza Napoleona, Ce
zara i Aleksandra Macedońskiego.

Ciekawą też staje się ocena reakcji narodu 
polskiego wobec internacjonalizmu “proletariac
kiego” rewolucji bolszewickiej. Polacy'zbytnio 
mieli w pamięci przeżycia z wieloletnej niewoli 
rosyjskiej, a co w przyszłości jeszcze więcej 
utrwalić się miało w okresie I I  wojny światowej, 
nie wyłączając późniejszego okresu wpływów i wy
zysku sowieckiego;

Dowódca Armii Ochotniczej organizowanej 
we Francji od 1917 r., gen. Józef Haller urastał w 
opinii publicznej do rangi Ryeerza-Krzyżowca. 
Podobną rolę przyznawano księdzy Skorupce, któ
rego śmierć pod Osowem uważana była jako 
ofiara odkupienia.

Żeromski pisał o tym okresie: "Pokonawszy 
bolszewizm na polu bitwy, należy pokonać w sed- 
nię jego idei. Na miejsce bólśzewizmu należy po
stanowić zasady wyższe odeń, sprawiedliwsze, mą
drzejsze i doskonalsze”.

Tyle pisze Ą. Romanowski.
Dodać można do tego że “współczesność pol

ska okazana w 1920 roku powtórzona była w 1980 
przez'działalność “Solidarności” i je j przodowni
ków a i ma w dalszym ciągu całkowitą rację bytu 
w najnowszych zdarzeniach, gdy Kraj zyskał pra
wo do niepodległości i wolności do decydowania 
jaką drogą ma postępować.

Solidarność teraz to ma być przede wszyst
kim pokojowa praca i współdziałanie dla wspól
nej sprawy nie tylko przez wysiłek zbrojny. Pisał 
Piłsudski: “Idą czasy, których znamieniem bę
dzie wyścig pracy, tak jak  dawniej był wyścig 
krwi i żelaza”.

Podkreślić w końcu warto, że ta nowa Soli
darność nie może być synonimem polityki partyj
nej czy grupowej, ma ona być prawdziwą polity
ką obywatelską, biorąc pod uwagę całość społe
czeństwa a nie tylko jakąś wybraną grupę.

"Tak nam dopomóż Bóg” mówi obrany Pre
zydent Rzeczypospolitej, Lech Wałęsa.

Victor Joao Szankowski
Sao Paulo, 12 lutego, 1991.
Adres dla korespondencji:
Rua Itaipń, 103 
04052 — SSo Paulo-SP



Podwyżki cen w Polsce
Główny Urząd Statystyczny podał dane, po

równujące ceny 1989 do 1990 roku. Ceny wzrosły 
wielokrotnie. Absolutnym rekordzistą okazał się 
np. makaron — podrożał przeszło 22 razy i nic 
dziwnego, że jego sprzedaż zmalała prawie o po
łowę. Nie wiadomo, co mogło uzasadniać taki 
wzrost, skoro mąka, która też należy do rekordzi
stów, podrożała "tylko” 12 razy, a ja jka 8,5.

Kolejnym ubiegłorocznym "liderem” cenowym 
jest herbata — podrożała prawie 14 razy. Nato
miast kawa tylko dwa razy; 2-3-krotnie wzrosły 
ceny kakao i czekolady — tajemnica tego jest dość 
prosta — ich ceny już przedtem były wysokie. Sto
sunkowo mniej niż reszta artykułów zdrożał też 
alkohol (4-5 razy). Na tym tle dość zdumiewający 
jest przeszło kilkakrotny wzrost cen piwa. Wśród 
rekordzistów jest też pieczywo. Chleb średnio po
drożał 13 razy, ciastka 8.

Ż towarów nieżywnościowych rekordzistą są 
firanki — podrożały przeszło 17 razy. W ogóle źle 
jest być młodym małżeństwem ^  ponad średnią 
wzrosły bowiem ceny mebli, naczyń kuchennych, 
pościeli, lodówek, odkurzaczy, robotów kuchen
nych, żelazek itp.

źle jest także czyściochom S  mydła, proszki, 
pasta do zębów, cała chemia gospodarcza, także 
farby, lakiery są 10-12 razy droższe niż w poprzed
nim roku.

Od pierwszego lutego br. natomiast drożeją 
paczki i telefony. Poczta uzasadnia podwyżkę 
wyższymi “kosztami własnymi” i droższymi prze
wozami PKP. Za list zamiejscowy płaci się w 
kraju 1.000 zł (do tej pory 700 zł), za list miejsco-- 
wy 700 zł (poprzednio 500 zł).

Opłata za paczkę do 2 kg wzrosła z 3 tys. do 
5 tys., a od 5 do 10 kg — do 10 tys. złotych.

Za przyznanie telefonu płaci się obecnie w 
kraju 2,5 min zł (dotychczas 2 min). Miesięczna 
opłata za abonament telefoniczny drożeje z 3.000 
do 8.000 zł, zaś jednostka (angielski "unit”) telefo
niczna ze 150 do 300 zł. -

Polska stawia na Wspólny Rynek
_ Podpisany w 1957 roku Traktat Rzymski, po
wołujący do życia Europejską Wspólnotę Gospo 
darczą przewidywał iż inne państwa europejskie 
mogą do niej przystąpić o ile dopełnią warun 
ków członkostwa. Do Wspólnoty należały wówczas 
Francja, Włochy, Niemiecka Republika Federalna, 
Belgia, Holandia i Luksemburg.

Głównym celem Wspólnego Rynku było wów 
czas zniesienie ograniczeń w ruchu towarów, ka 
pitałów, ludzi i usług, wprowadzenie wspólnej po 
lityki rolnej oraz wspólnej polityki handlowej wo
bec reszty świata.

Europa Wschodnia była wówczas całkowicie 
odcięta od reszty kontynentu. Obecnie po uwol
nieniu się spod kurateli Moskwy dla krajów tego 
obszaru zaistniała możliwość dołączenia do Wspól
noty. Wspólny Rynek przyszedł tym krajom z na
tychmiastową pomocą żywnościową i finansową 
oraz rozpoczął przygotowania do współpracy na 
dłuższą metę.

W Warszawie, Pradze i Budapeszcie otwarto 
stałe przedstawicielstwa Wspólnego Rynku W 
Polsce uruchomił swą filię Europejski Bank Roz 
woju z kapitałem około 10 miliardów ECU z za
miarem pomożenia w przeprowadzeniu prvwatv- 
zacji oraz odbudowie przemysłu. W tym roku ro i 
poczną się negocjacje o stowarzyszeniu Polski 

( Węgier ze Wspólnym Rynkiem' 
Będzie to właściwie poszerzenie układów nodni 
sanych w 1989 roku, wiążących te ™ aje ekon0rS: 
czme finansowo i kulturalnie ze Wspólnota W 
praktyce oznacza to zwolnienie p o l s k i e S Ł !  
z opłat celnych, ograniczeń ilościowych oraz u ™

M |

warunki Polityki Rolnej W ^taego E ^ k S  p ™  
widuje ona wysokie subsydia dla rolSkow 
tensywną uprawę roli, co donrowadVSr^ ta' 
wstarta w ie lk ą  nadwyżek d°  po‘

dają cięć subsydiówiolnkzroh n m erykame 
ny Rynek godTsi”  m  ,Wspó*‘
polska poparła Amerykę co mofe utn,rt?Megacja 
rozmowy z Brukselą. utrudnić nasze

dopiero z a ^ im ^ t™  j f e M B a B S i  nastąpió 
WOJU polskiej S O s p o ^ m ^ a S ^ a g Z 2:

cznych długów.
warzyszonego członkiem.
18 lat zamrn stała supetooprawny ó]no-

PROSTO Z WARSZIJ
Hiszpania czesała m  &
ty. Polska w pewnym, .se“ *e. obu krajów.

s S B S B I
■ M H B  wĘmfe s t rfwnież włączenie Związku Sowieckiego, ale 
są to raczej dalekosiężne zainipema

Nie czekając na decyzje Wspólnoty Francja, 
Niemcy, Belgia, Holandia i Luksemburg rozwaza; 
ją  obecnie możliwości oŁwarcrn swych 
zniesienia wiz wjazdowych cUa Po' f  ó” :  f f  
jach Zachodniej Europy przebywa obecnie melu 
Polaków, w tym część nielegalme. Groźba niasc> 
wego napływu wielkiej ilości uchodźców zawisła 
również nad Polską po zapowiedzi rządu sowiec_ 
kiego zliberalizowania przepisów wyjazdowych

ZSRW trakcie są dyskusje w sprawie pomocy 
Polsce na wypadek napływu uciekinierów z Rosji 
i Rumunii. Wspólny Rynek ma na ten cel prze
znaczone odpowiednie fundusze. Zachód przewi- 
duje też wzmożenie pomocy żywnościowej, go- 
spodarczej i finansowej dla Europy Wschodniej i 
Rosji Sowieckiej w celu zapobieżenia masowej 
emigracji.

Przyszłość Polski zależy w wielkim stopniu 
od stabilizacji gospodarczej i politycznej w na
szym kraju. Po wyborach prezydenckich stabili
zacja polityczna stała się faktem a Polska przej
dzie na system demokratyczny w pełni po pow
szechnym głosowaniu, które ma nastąpić na wio
snę tego roku.

Pragniemy nie tylko należeć do Wspólnego 
Rynku, ale też wnieść nasz udział do Europy, na
szą indywidualność, naszą kulturę, nasze przy
wiązanie do Kościoła i własnego narodu, bo tylko 
w ten sposób wzbogacimy Europę.

Wacław Netter

D Y L E M A T Y
Wydarzenia na Litwie postawiły władze Polski 

wobec dylematu: jak popierać aspiracje niepodle
głościowe wschodniego sąsiada, a jednocześnie 
utrzymać dobre stosunki z Moskwą. Ostrożność 
i pragmatyzm cechują zachowanie polskich po
lityków.

W czasie swego pobytu w Londynie, minister 
Krzysztof Skubiszewski powiedział wręcz: “Nasze 
stosunki z Litwą były w przeszłości trudne i 
chcielibyśmy obecnie, aby były jak najlepsze. Z 
drugiej jednak strony stosunki z ZSRR mają dla 
nas ogromne znaczenie”.

Podobne, niejednoznaczne stanowisko zajął 
prezydent Lech Wałęsa. W wywiadzie telewizyj
nym powiedział, że należy reagować “ostrożnie, a 
zarazem efektywnie” i odmówił dalszych komen
tarzy.

Sejm i Senat wydali w sprawie wydarzeń na 
Litwie wspólne oświadczenie, które poparł pre
mier Jan Krzysztof Bielecki. Brzmi to trochę 
S M S S I B  to właśnie Prezydent, a także rząd po- 
winrti kierować polityką zagraniczą i raczej Zgro- 

Powinno tę politykę poprzeć 
(lub skrytykować) a nie odwrotnie.

Znacznie ostrzej na wydarzenia u naszych sa- 
M m  M W  »artie Polityczne, stowarzy
szenia i różnego typu organizacje. Wydano szereE 
oświadczeń popierających dążenia Litwinów i po- 

ą  interwencję. Powstało sze
reg komitetów pomocy. Polacy nie mieli watoli 
B  B i l l  nrteży rozpoSać zWórkeodziezy leków a także funduszy. Nikt n i e 3gggjjg4 w6tefs£ 
jednoSzńePrSSo bardziej
E B i n g  S ?  ~ a 1
ogarniają cały Związek i P i i I f f i  pJ2emian' jakie 
tami w tfilnte s k o K r J / i a z  ze strza- 
i nowe demokracje sen o o S n  r  ^  H i  ZtiCh6d 
to n y  przez pierestr°i<*.
Stość”. Ten sen znmiiS? 2 ?  Z!* rzeczywi-
many z wcześniej przelanp? dobrze
dapesztu, z

I

Bu-
cji i w Pol-

I b l i B M M H f f l B  w taki oto sposób: 
k f e  kraju, z któryni przez S k  UZnS  niepodle- 
związani. I  wielka IL E I.  cale wieki bvliśmv 
dzy Polakami a Litwinami ' ! L S ! ? nanie Pomię- 
nu sąsiadami. A jeśli naszymi bezpośredni-

“ “siało opuścić swńf w  , Litwin<5w bę- 
tu drzwi otwarte. J' niechże zastaną

(“Dziennik Polski”)

Zagraniczni bisnesmeni 
wą. W zeszłym roku złożonolnn mss 
nych do Wydziału Promocji Gosim ** 
du Miasta. Bisnesmeni chcą b u f c S 1 i  
we hotele, centra handlowe banki !) ** H 
we, kluby golfowe, motele’z i
renami rekreacyjnymi. p

W zawrotnym tempie buduie 
na placu Zawiszy, Pullman prav w, ■  
Krzyży, amerykański •'Hyatt” na rnm ' I  
lewskiej i Marszałkowskiej, f r a n r J S  ■  
ulicy G rabow skiej, Anglicy reroonhfck—  
tol na Krakowskim Przedmieściu \N< 

Nie rozwiąże to jednak problemów—  
rzy sypiają na warszawskich d w o S : 
nie Dworca Wschodniego okupowS* 
przez Rumunów. Siedzą na ławkach I D  I  
rozłożonych na podłodze kocach q K J  V 
ciał, przemoczonej odzieży i pieim* i i  
na kaloryferach. Kręci się tu i m 9 |  
re najczęściej wyciągają ręce po ia J?  O 

Na Dworcu WUeńskimmają R: 
podróżni ze. wschodu: Rosjanie, u f f ir i l  
sini. Łotysze. Można tu zawsze t a J i  
niej niż w sklepie. W dzień fw  
lon” gry w benkłe, swoista konkurenci Na 
gry niedawno otwartych w hotelach r rte 
Victoria. Zasady gry są proste: z M c e b e  
wanych na stoliku przez rozgrywaiaceira < 
jedna je st oznaczona. Gracz ma odSEntp, 
nie te j oznakowanej. Inną wersją feZ 
kubki z kulką, którą przykrywa X j ? sa ’ 
nimalna stawka 10 tysięcy złotych ar®*- 
dziesięciokrotna stawka. Ale grasiebu 
liony. Uważny obserwator może ą  *  H? 
że gra je st nieuczciwa. Kończy się tońrgo 
zawsze awanturą. Specjalistami w t e j d .  
sjanie. Policja przypuszcza, że dzienni ' . 
"salonu” wynosi 10 do 30 milionów to P eoi£ 

Dworzec Zachodni zaanektował?31103 
Tutaj panuje największy porządek i a*P- os 
janych. Nie ma też dzieci. Bułgany i, 
przez tydzień lub dłużej i handlują Ac 
Mężczyźni pracują też doraźnie na Wf 
innej' ciężkiej pracy jak  załadunek W A < 
Bułgarii musieliby pracować co najnauente 
ku żeby tyle zarobić no i wiozą towj 
u nich nie ma. Dziesiątki lat rządów kv
nych sprawiły, że ludzie chcą ulżyć s i5 j--------
kają pieniędzy i pracy na obcej ziemiŻ 
przestały być metaforą a stały się m ? ) *  *  
Polska okazuje się być jednym i  w  Q  5  
krajów.

Najwięcej jednak bezdomnych Wj, 
czuje na Dworcu Centralnym. W nócj!. Qu& 
pokotem w największej sali przy doj 
gdzie najcieplej. Są  też stali bywalcŷ 1* 
spędzić noc tutaj niż w łóżkuwsctai8|*w 
nia Brata Alberta. jre ja  ę

Policja wojuje tu raczej z “WesSF es.t 
z którymi jeszcze nie tak dawno skr®P°® 11 
dziwą bitwę, a  bezdomnych toleruje £5 " 031 
spokojni. k*508 Vl

Przewidywana fala emigrantói ̂  Enec 
wymaga odpowiednich przygotowań, ̂ as con; 
by się w tym celu wykorzystać kosiissao e 
nierzach sowieckich, którzy maję f  tndida < 
opuścić nasz kraj, bo nasze dworce sigar sig 
pełnione. W każdym razie sprawa krasił, a] 
wielkiej wyobraźni. Bo trudno sobie flampanh 
nas czeka. Sstudos
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